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YnaH 1
Patndukyje ce Crnopasym namehy EBponcke 3ajeaHuue n Penybnuke LipHe [ope, o
dopmupary EHepreTcke 3ajegHuue, notnucaH of ctpaHe Penybnuke LlpHe lope y
ATnHM 25. okToOpa 2005. rognHe, y opuUrmHany Ha €HrrieCKkoM je3uky.
YnaH 2
Tekct Cnopasyma o hopmupany EHepreTcke 3ajegHuue y opurmHany Ha eHrnieckomM
jesuky 1y npesogy Ha CpPricKOM je3unKy rracu:

Treaty establishing the Energy Community

The Parties, being:

The European Community on the one hand,

And

The following Contracting Parties on the other hand:

The Republic of Albania, the Republic of Bulgaria, Bosnia and Herzegovina, the
Republic of Croatia, the former Yugoslav Republic of Macedonia, the Republic of
Montenegro, Romania, the Republic of Serbia (hereafter referred to as the Adhering
Parties),

and

- The United Nations Interim Administration Mission in Kosovo pursuant to the United
Nations Security Council Resolution 1244,

Consolidating on the Athens Process and the 2002 and 2003 Athens Memoranda of
Understanding,

Noting that the Republic of Bulgaria, Romania and the Republic of Croatia are
Candidate Countries for accession to the European Union, and that the former Yugoslav
Republic of Macedonia has also applied for membership,

Noting that the European Council in Copenhagen in December 2002 confirmed the
European perspective of the Republic of Albania, Bosnia and Herzegovina, and Serbia
and Montenegro, as potential candidates for accession of the European Union, and
underlined the determination to support their efforts to move closer to the European
Union,

Recalling that the European Council in Thessaloniki in June 2003 endorsed "The
Thessaloniki Agenda for the Western Balkans: moving towards European integration”,
which aims to further strengthen the privileged relations between the European Union
and the Western Balkans and in which the European Union encouraged the countries of
the region to adopt a legally binding South-East Europe energy market agreement,

Recalling the Euro-Mediterranean Partnership Process and the European
Neighbourhood Policy,

Recalling the contribution of the Stability Pact for South East Europe that has as its
core the need to strengthen cooperation amongst the states and nations of South East
Europe and to foster the conditions for peace, stability and economic growth,

Resolved to establish among the Parties an integrated market in natural gas and
electricity, based on common interest and solidarity,

Considering that this integrated market may involve at a later stage other energy
products and carriers, such as liquefied natural gas, petrol, hydrogen, or other essential
network infrastructures.



Determined to create a stable regulatory and market framework capable of attracting
investment in gas networks, power generation and transmission networks, so that all
Parties have access to the stable and continuous gas and electricity supply that is
essential for economic development and social stability,

Determined to create a single regulatory space for trade in gas and electricity that is
necessary to match the geographic extent of the concerned product markets,

Recognising that the territories of the Republic of Austria, of the Hellenic Republic, of
the Republic of Hungary, of the Italian Republic, and of the Republic of Slovenia are
naturally integrated or directly affected by the functioning of the gas and electricity
markets of the Contracting Parties,

Determined to promote high levels of gas and electricity provision to all citizens
based on public service obligations, and to achieve economic and social progress and a
high level of employment as well as a balanced and sustainable development through
the creation of an area without internal frontiers for gas and electricity,

Desiring to enhance the security of supply of the single regulatory space by providing
the stable regulatory framework necessary for the region in which connections to
Caspian, North African and Middle East gas reserves can be developed and indigenous
reserves of natural gas, coal and hydropower can be exploited,

Committed to improving the environmental situation in relation to gas and electricity,
related energy efficiency and renewable energy sources,

Determined to develop gas and electricity market competition on a broader scale and
exploit economies of scale,

Considering that, to achieve these aims, a broad ranging and integrated market
regulatory structure needs to be put in place supported by strong institutions and
effective supervision, and with the adequate involvement of the private sector,

Considering that in order to reduce stress on the state level gas and electricity
systems and contribute to resolving local gas and electricity shortages, specific rules
should be put in place to facilitate gas and electricity trade; and that such rules are
needed to create a single regulatory space for the geographic extent of the concerned
product markets,

Have decided to create an Energy Community.

TITLE | - PRINCIPLES
Article 1
1. By this Treaty, the Parties establish among themselves an Energy Community.
2. Member States of the European Community may become Participants in the
Energy Community pursuant to Article 95 of this Treaty.
Article 2

1. The task of the Energy Community shall be to organise the relations between the
Parties and create a legal and economic framework in relation to Network Energy, as
defined in paragraph 2, in order to:

(a) create a stable regulatory and market framework capable of attracting investment
in gas networks, power generation, and transmission and distribution networks, so that
all Parties have access to the stable and continuous energy supply that is essential for
economic development and social stability,

(b) create a single regulatory space for trade in Network Energy that is necessary to
match the geographic extent of the concerned product markets,

(c) enhance the security of supply of the single regulatory space by providing a stable
investment climate in which connections to Caspian, North African and Middle East gas
reserves can be developed, and indigenous sources of energy such as natural gas, coal
and hydropower can be exploited,

(d) improve the environmental situation in relation to Network Energy and related
energy efficiency, foster the use of renewable energy, and set out the conditions for
energy trade in the single regulatory space,

(e) develop Network Energy market competition on a broader geographic scale and
exploit economies of scale.



2. "Network Energy" shall include the electricity and gas sectors falling within the
scope of the European Community Directives 2003/54/EC and 2003/5 5/EC".

Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June
2003 concerning common rules for the internal market in electricity, Official Journal of
the European Union n° L 176 of 15 July 2003, p. 37 - 56; and Directive 2003/55/EC of
the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 concerning common rules
for the internal market in natural gas, Official Journal of the European Union n° L 176 of
15 July 2003, p. 57 - 78.

Article 3

For the purposes of Article 2, the activities of the Energy Community shall include:

(a) the implementation by the Contracting Parties of the acquis communautaire on
energy, environment, competition and renewables, as described in Title Il below,
adapted to both the institutional framework of the Energy Community and the specific
situation of each of the Contracting Parties (hereinafter referred to as "the extension of
the acquis communautaire"), as further described in Title II;

(b) the setting up of a specific regulatory framework permitting the efficient operation
of Network Energy markets across the territories of the Contracting Parties and part of
the territory of the European Community, and including the creation of a single
mechanism for the cross-border transmission and/or transportation of Network Energy,
and the supervision of unilateral safeguard measures (hereinafter referred to as "the
mechanism for operation of Network Energy markets"), as further described in Title III;

(c) the creation for the Parties of a market in Network Energy without internal
frontiers, including the coordination of mutual assistance in case of serious disturbance
to the energy networks or external disruptions, and which may include the achievement
of a common external energy trade policy (hereinafter referred to as "the creation of a
single energy market"), as further described in Title IV.

Article 4

The Commission of the European Communities (hereinafter referred to as "the
European Commission") shall act as co-ordinator of the three activities described in
Article 3.

Article 5

The Energy Community shall follow the acquis communautaire described in Title II,
adapted to both the institutional framework of this Treaty and the specific situation of
each of the Contracting Parties, with a view to ensuring high levels of investment
security and optimal investments.

Article 6

The Parties shall take all appropriate measures, whether general or particular, to
ensure fulfilment of the obligations arising out of this Treaty. The Parties shall facilitate
the achievement of the Energy Community's tasks. The Parties shall abstain from any
measure which could jeopardise the attainment of the objectives of this Treaty.

Article 7
Any discrimination within the scope of this Treaty shall be prohibited.
Article 8

Nothing in this Treaty shall affect the rights of a Party to determine the conditions for
exploiting its energy resources, its choice between different energy sources and the
general structure of its energy supply.

TITLE Il - THE EXTENSION OF THE ACQUIS COMMUNAUTAIRE

CHAPTER | - GEOGRAPHIC SCOPE
Article 9

The provisions of and the Measures taken under this Title shall apply to the territories
of the Adhering Parties, and to the territory under the jurisdiction of the United Nations
Interim Administration Mission in Kosovo.



CHAPTER Il - THE ACQUIS ON ENERGY
Article 10
Each Contracting Party shall implement the acquis communautaire on energy in
compliance with the timetable for the implementation of those measures set out in
Annex I.
Article 11
The "acquis communautaire on energy", for the purpose of this Treaty, shall mean (i)
the Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June
2003 concerning common rules for the internal market in electricity, (ii) the Directive
2003/55/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 concerning
common rules for the internal market in natural gas, and (iii) the Regulation
1228/2003/EC of the European Parliament and of the Council of 26 June 2003 on
conditions for access to the network for cross-border exchanges in electricityz.

“Official Journal of the European Union n° L 176 of 15 July 2003, p. 1 - 10

CHAPTER Il - THE ACQUIS ON ENVIRONMENT
Article 12
Each Contracting Party shall implement the acquis communautaire on Environment
in compliance with the timetable for the implementation of those measures set out in
Annex Il.
Article 13
The Parties recognise the importance of the Kyoto Protocol. Each Contracting Party
shall endeavour to accede to it.
Article 14
The Parties recognise the importance of the rules set out in Council Directive
96/61/EC of 24 September 1996 concerning integrated pollution prevention and control.
Each Contracting Party shall endeavour to implement that Directive.
Article 15
After the entry into force of this Treaty, the contruction and operation of new
generating plants shall comply with the acquis communautaire on environment.
Article 16
The "acquis communautaire on environment", for the purpose of this Treaty, shall
mean (i) Council Directive 85/337/EEC of 27 June 1985 on the assessment of the
effects of certain public and private projects on the environment, as amended by
Council Directive 97/1 1/EC of 3 March 1997 and Directive 2003/35/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 May 2003, (ii) Council Directive 1999/32/EC of 26
April 1999 relating to a reduction in the sulphur content of certain liquid fuels and
amending Directive 93/12/EEC, (iii) Directive 2001/80/EC of the European Parliament
and of the Council of 23 October 2001 on the limitation of emissions of certain pollutants
into the air from large combustion plants, and (iv) Article 4(2) of Directive 79/409/EEC of
the Council of 2 April 1979 on the conservation of wild birds.
Article 17
The provisions of and the Measures taken under this Chapter shall only apply to
Network Energy.

CHAPTER IV - THE ACQUIS ON COMPETITION
Article 18
1. The following shall be incompatible with the proper functioning of the Treaty,
insofar as they may affect trade of Network Energy between the Contracting Parties:
(a) all agreements between undertakings, decisions by associations of undertakings
and concerted practices which have as their object or effect the prevention, restriction or
distortion of competition,



(b) abuse by one or more undertakings of a dominant position in the market between
the Contracting Parties as a whole or in a substantial part thereof,

(c) any public aid which distorts or threatens to distort competition by favouring
certain undertakings or certain energy resources.

2. Any practices contrary to this Article shall be assessed on the basis of criteria
arising from the application of the rules of Articles 81, 82 and 87 of the Treaty
establishing the European Community (attached in Annex IlI).

Article 19

With regard to public undertakings and undertakings to which special or exclusive
rights have been granted, each Contracting Party shall ensure that as from 6 months
following the date of entry force of this Treaty, the principles of the Treaty establishing
the European Community, in particular Article 86 (1) and (2) thereof (attached in Annex
[1l), are upheld.

CHAPTER V - THE ACQUIS FOR RENEWABLES
Article 20

Each Contracting Party shall provide to the European Commission within one year of
the date of entry into force of this Treaty a plan to implement Directive 2001/77/EC of
the European Parliament and of the Council of 27 September 2001 on the promotion of
electricity produced from renewable energy sources in the internal electricity market and
Directive 2003/30/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2003 on
the promotion of the use of biofuels or other renewable fuels for transport. The
European Commission shall present the plan of each Contracting Party to the
Ministerial Council for adoption.

CHAPTER VI - COMPLIANCE WITH GENERALLY APPLICABLE

STANDARDS OF THE EUROPEAN COMMUNITY
Article 21

Within one year of the date of entry into force of this Treaty, the Secretariat shall
draw up a list of the Generally Applicable Standards of the European Community, to be
submitted to the Ministerial Council for adoption.

Article 22

The Contracting Parties shall, within one year of the adoption of the list, adopt
development plans to bring their Network Energy sectors into line with these Generally
Applicable Standards of the European Community.

Article 23

"Generally Applicable Standards of the European Community" shall refer to any
technical system standard that is applied within the European Community, and is
necessary for operating network systems safely and efficiently, including aspects of
transmission, cross-border connections, modulation and general technical system
security standards issued where applicable via the European Committee for
Standardization (CEN), the European Committee for Electrotechnical Standardization
(CENELEC) and similar normation bodies or as issued by the Union for the
Coordination of Transmission of Electricity (UCTE) and the European Association for
the Streamlining of Energy Exchanges (Easeegas) for common rule setting and
business practices.

CHAPTER VII - THE ADAPTATION AND EVOLUTION OF THE

ACQUIS
Article 24
For the implementation of this Title, the Energy Community shall adopt Measures
adapting the acquis communautaire described in this Title, taking into account both the
institutional framework of this Treaty and the specific situation of each of the Contracting
Parties.
Article 25



The Energy Community may take Measures to implement amendments to the acquis
communautaire described in this Title, in line with the evolution of European Community
law.

TITLE lll - MECHANISM FOR OPERATION OF NETWORK
ENERGY MARKETS

CHAPTER | - GEOGRAPHIC SCOPE
Article 26
The provisions of and the Measures taken under this Title shall apply to the territories
of the Adhering Parties, to the territory under the jurisdiction of the United Nations
Interim Administration Mission in Kosovo, and to the territories of the European
Community referred to in Article 27.
Article 27
As regard the European Community, the provisions of and the Measures taken under
this Title shall apply to the territories of the Republic of Austria, of the Hellenic Republic,
of the Republic of Hungary, of the Italian Republic, and of the Republic of Slovenia.
Upon accession to the European Union of an Adhering Party, the provisions of and the
Measures taken under this Title shall, without any further formalities, also apply to the
territory of that new Member State.

CHAPTER I
MECHANISM FOR LONG-DISTANCE TRANSPORTATION OF

NETWORK ENERGY
Article 28

The Energy Community shall take additional Measures establishing a single
mechanism for the cross-border transmission and/or transportation of Network Energy.

CHAPTER Il - SECURITY OF SUPPLY
Article 29
The Parties shall, within one year of the date of entry into force of this Treaty, adopt
security of supply statements describing in particular diversity of supply, technological
security, and geographic origin of imported fuels. The statements shall be
communicated to the Secretariat, and shall be available to any Party to this Treaty.
They shall be updated every two years. The Secretariat shall give guidance and
assistance with respect to such statements.
Article 30
Article 29 does not imply a necessity to change energy policies or purchasing
practices.

CHAPTER IV - PROVISION OF ENERGY TO CITIZENS
Article 31
The Energy Community shall promote high levels of provision of Network Energy to
all its citizens within the limits of the public service obligations contained in the relevant
acquis communautaire on energy.
Article 32
For this purpose, the Energy Community may take Measures to:
(a) allow for the universal provision of electricity;
(b) foster effective demand management policies;
(c) ensure fair competition.
Article 33
The Energy Community may also make Recommendations to support effective
reform of the Network Energy sectors of the Parties, including inter alia to increase the
level of payment for energy by all customers, and to foster the affordability of Network
Energy prices to consumers.



CHAPTER V - HARMONISATION
Article 34
The Energy Community may take Measures concerning compatibility of market
designs for the operation of Network Energy markets, as well as mutual recognition of
licenses and Measures fostering free establishment of Network Energy companies.

CHAPTER VI - RENEWABLE ENERGY SOURCES AND ENERGY

EFFICIENCY
Article 35
The Energy Community may adopt Measures to foster development in the areas of
renewable energy sources and energy efficiency, taking account of their advantages for
security of supply, environment protection, social cohesion and regional development.

CHAPTER VII - SAFEGUARD MEASURES
Article 36
In the event of a sudden crisis on the Network Energy market in the territory of an
Adhering Party, the territory under the jurisdiction of the United Nations Interim
Administration Mission in Kosovo, or a territory of the European Community referred to
in Article 27, where the physical safety or security of persons, or Network Energy
apparatus or installations or system integrity is threatened in this territory, the
concerned Party may temporarily take necessary safeguard measures.
Article 37
Such safeguard measures shall cause the least possible disturbance in the
functioning of the Network Energy market of the Parties, and not be wider in scope than
is strictly necessary to remedy the sudden difficulties which have arisen. They shall not
distort competition or adversely affect trade in a manner which is at variance with the
common interest.
Article 38
The Party concerned shall without delay notify these safeguard measures to the
Secretariat, which shall immediately inform the other Parties.
Article 39
The Energy Community may decide that the safe-guard measures taken by the Party
concerned do not comply with the provisions of this Chapter, and request that Party to
put an end to, or modify, those safeguard measures.

TITLE IV - THE CREATION OF A SINGLE ENERGY MARKET

CHAPTER | - GEOGRAPHIC SCOPE
Article 40
The provisions of and the Measures taken under this Title shall apply to the territories
to which the Treaty establishing the European Community applies under the conditions
laid down in that Treaty, to the territories of the Adhering Parties and to the territory
under the jurisdiction of the United Nations Interim Mission in Kosovo.

CHAPTER Il - INTERNAL ENERGY MARKET
Article 41

1. Customs duties and quantitative restrictions on the import and export of Network
Energy and all measures having equivalent effect, shall be prohibited between the
Parties. This prohibition shall also apply to customs duties of a fiscal nature.

2. Paragraph 1 shall not preclude quantitative restrictions or measures having
equivalent effect, justified on grounds of public policy or public security; the protection of
health and life of humans, animals or plants, or the protection of industrial and
commercial property. Such restrictions or measures shall not, however, constitute a
means of arbitrary discrimination or a disguised restriction on trade between the Parties.

Article 42



1. The Energy Community may take Measures with the aim of creating a single
market without internal frontiers for Network Energy.

2. Paragraph 1 shall not apply to fiscal measures, to those relating to the free
movement of persons nor to those relating to the rights and interests of employed
persons.

CHAPTER Il - EXTERNAL ENERGY TRADE POLICY
Article 43
The Energy Community may take Measures necessary for the regulation of imports
and exports of Network Energy to and from third countries with a view to ensuring
equivalent access to and from third country markets in respect of basic environmental
standards or to ensure the safe operation of the internal energy market.

CHAPTER IV - MUTUAL ASSISTANCE IN THE EVENT OF

DISRUPTION
Article 44
In the event of disruption of Network Energy supply affecting a Party and involving
another Party or a third country, the Parties shall seek an expeditious resolution in
accordance with the provisions of this Chapter.
Article 45
Upon request of the Party directly affected by the disruption, the Ministerial Council
shall meet. The Ministerial Council may take the necessary Measures in response to the
disruption.
Article 46
Within one year of the date of entry into force of this Treaty, the Ministerial Council
shall adopt a Procedural Act for the operation of the mutual assistance obligation under
this Chapter, which may include the conferral of powers to take interim Measures to the
Permanent High Level Group.

TITLE V - INSTITUTIONS OF THE ENERGY COMMUNITY

CHAPTER | - THE MINISTERIAL COUNCIL
Article 47

The Ministerial Council shall ensure that the objectives set out in this Treaty are
attained. It shall:

(a) provide general policy guidelines;

(b) take Measures;

(c) adopt Procedural Acts, which may include the conferral, under precise conditions,
of specific tasks, powers and obligations to carry out the policy of the Energy
Community on the Permanent High Level Group, the Regulatory Board or the
Secretariat.

Article 48

The Ministerial Council shall consist of one representative of each Contracting Party
and two representatives of the European Community. One non-voting representative of
each Participant may participate in its meetings.

Article 49
The Ministerial Council shall adopt its internal rules of procedure by Procedural Act.
Article 50

The Presidency shall be held in turn by each Contracting Party for a term of six
months in the order decided by a Procedural Act of the Ministerial Council. The
Presidency shall convene the Ministerial Council in a place decided upon by the
Presidency. The Ministerial Council shall meet at least once every six months. The
meetings shall be prepared by the Secretariat.

Article 51



The Presidency shall chair the Ministerial Council and be assisted by one
representative of the European Community and one representative of the incoming
Presidency as Vice-Presidents. The Presidency and the Vice-Presidents shall prepare
the draft Agenda.

Article 52

The Ministerial Council shall submit an annual report on the activities of the Energy
Community to the European Parliament and to the Parliaments of the Adhering Parties
and of the Participants.

CHAPTER Il - THE PERMANENT HIGH LEVEL GROUP
Article 53
The Permanent High Level Group shall:
(a) prepare the work of the Ministerial Council;
(b) give assent to technical assistance requests made by international donor
organisations, international financial institutions and bilateral donors;
(c) report to the Ministerial Council on progress made toward achievement of the
objectives of this Treaty;
(d) take Measures, if so empowered by the Ministerial Council;
(e) adopt Procedural Acts, not involving the conferral of tasks, powers or obligations
on other institutions of the Energy Community;
(f) discuss the development of the acquis communautaire described in Title Il on the
basis of a report that the European Commission shall submit on a regular basis.
Article 54

The Permanent High Level Group shall consist of one representative of each
Contracting Party and two representatives of the European Community. One non-voting
representative of each Participant may participate in its meetings.

Article 55

The Permanent High Level Group shall adopt its internal rules of procedure as a
Procedural Act.

Article 56

The Presidency shall convene the Permanent High Level Group at a place to be
determined by the Presidency. The meetings shall be prepared by the Secretariat.

Article 57

The Presidency shall chair the Permanent High Level Group and be assisted by one
representative of the European Community and one representative of the incoming
Presidency as Vice-Presidents. The Presidency and the Vice-Presidents shall prepare
the draft Agenda.

CHAPTER Ill - THE REGULATORY BOARD
Article 58
The Regulatory Board shall:
(a) advise the Ministerial Council or the Permanent High Level Group on the details
of statutory, technical and regulatory rules;
(b) issue Recommendations on cross-border disputes involving two or more
Regulators, upon request of any of them;
(c) take Measures, if so empowered by the Ministerial Council;
(d) adopt Procedural Acts.
Article 59
The Regulatory Board shall be composed of one representative of the energy
regulator of each Contracting Party, pursuant to the relevant parts of the acquis
communautaire on energy. The European Community shall be represented by the
European Commission, assisted by one regulator of each Participant, and one
representative of the European Regulators Group for Electricity and Gas (ERGEG). If a
Contracting Party or a Participant has one regulator for gas and one regulator for



electricity, the Contracting Party or the Participant shall determine which regulator shall
attend a meeting of the Regulatory Board, taking account of its agenda.
Article 60
The Regulatory Board shall adopt its internal rules of procedure by Procedural Act.
Article 61
The Regulatory Board shall elect a President for a term determined by the Regulatory
Board. The European Commission shall act as Vice-President. The President and the
Vice-President shall prepare the draft Agenda.
Article 62
The Regulatory Board shall meet in Athens.

CHAPTER IV - THE FORA
Article 63
Two Fora, composed of representatives of all interested stakeholders, including
industry, regulators, industry representative groups and consumers, shall advise the
Energy Community.
Article 64
The Fora shall be chaired by a representative of the European Community.
Article 65
The conclusions of the Fora shall be adopted by consensus. They shall be forwarded
to the Permanent High Level Group.
Article 66

The Electricity Forum shall meet in Athens. The Gas Forum shall meet at a place to
be determined by a Procedural Act of the Ministerial Council.

CHAPTER V - THE SECRETARIAT
Article 67

The Secretariat shall:

(a) provide administrative support to the Ministerial Council, the Permanent High
Level Group, the Regulatory Board and the Fora;

(b) review the proper implementation by the Parties of their obligations under this
Treaty, and submit yearly progress reports to the Ministerial Council;

(c) review and assist in the coordination by the European Commission of the donors'
activity in the territories of the Adhering Parties and the territory under the jurisdiction of
the United Nations Interim Administration Mission in Kosovo, and provide administrative
support to the donors;

(d) carry out other tasks conferred on it under this Treaty or by a Procedural Act of
the Ministerial Council, excluding the power to take Measures; and

(e) adopt Procedural Acts.

Article 68

The Secretariat shall comprise a Director and such staff as the Energy Community
may require.

Article 69

The Director of the Secretariat shall be appointed by a Procedural Act of the
Ministerial Council. The Ministerial Council shall lay down, by Procedural Act, rules for
the recruitment, working conditions and geographic equilibrium of the Secretariat's staff.
The Director shall select and appoint the staff.

Article 70

In the performance of their duties the Director and the staff shall not seek or receive
instructions from any Party to this Treaty. They shall act impartially and promote the
interests of the Energy Community.

Article 71



The Director of the Secretariat or a nominated alternate shall assist at the Ministerial
Council, the Permanent High Level Group, the Regulatory Board and the Fora.
Article 72
The seat of the Secretariat shall be in Vienna.

CHAPTER VI - BUDGET
Article 73
Each Party shall contribute to the budget of the Energy Community as set out in
Annex IV. The level of contributions may be reviewed every five years, on request of
any Party, by a Procedural Act of the Ministerial Council.
Article 74

The Ministerial Council shall adopt the budget of the Energy Community by
Procedural Act every two years. The budget shall cover the operational expenses of the
Energy Community necessary for the functioning of its institutions. The expenditure of
each institution shall be set out in a different part of the budget. The Ministerial Council
shall adopt a Procedural Act specifying the procedure for the implementation of the
budget, and for presenting and auditing accounts and inspection.

Article 75

The Director of the Secretariat shall implement the budget in accordance with the
Procedural Act adopted pursuant to Article 74, and shall report annually to the
Ministerial Council on the execution of the budget. The Ministerial Council may decide
by Procedural Act, if appropriate, to entrust independent auditors with verifying the
proper execution of the budget.

TITLE VI - DECISION MAKING PROCESS

CHAPTER | - GENERAL PROVISIONS
Article 76
Measures may take the form of a Decision or a Recommendation. A Decision is
legally binding in its entirety upon those to whom it is addressed.
A Recommendation has no binding force. Parties shall use their best endeavours to
carry out Recommendations.
Article 77
Save as provided in Article 80, each Party shall have one vote.
Article 78
The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
may act only if two third of the Parties are represented. Abstentions in a vote from
Parties present shall not count as votes cast.

CHAPTER Il - MEASURES UNDER TITLE I
Article 79
The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall take Measures under Title Il on a proposal from the European Commission. The
European Commission may alter or withdraw its proposal at any time during the
procedure leading to adoption of the Measures.
Article 80
Each Contracting Party shall have one vote.
Article 81
The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall act by a majority of the votes cast.

CHAPTER Ill - MEASURES UNDER TITLE I
Article 82

The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall take Measures under Title Il on a proposal from a Party or the Secretariat.



Article 83
The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall act by a two third majority of the votes cast, including a positive vote of the
European Community.

CHAPTER IV - MEASURES UNDER TITLE IV
Article 84
The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall take Measures under Title IV on a proposal from a Party.
Article 85

The Ministerial Council, the Permanent High Level Group or the Regulatory Board
shall take Measures by unanimity.

CHAPTER V - PROCEDURAL ACTS
Article 86
A Procedural Act shall regulate organizational, budgetary and transparency issues of
the Energy Community, including the delegation of power from the Ministerial Council to
the Permanent High Level Group, the Regulatory Board or the Secretariat, and shall
have binding force on the institutions of the Energy Community, and, if the Procedural
Act so provides, on the Parties.
Article 87
Save as provided in Article 88, Procedural Acts shall be adopted in compliance with
the Decision Making Process set out in Chapter Il of this Title.
Article 88

The Procedural Act appointing the Director of the Secretariat provided for in Article
69 shall be adopted by simple majority on a proposal from the European Commission.
The Procedural Acts on budgetary matters provided for in Articles 73 and 74 shall be
adopted by unanimity on a proposal from the European Commission. The Procedural
Acts conferring powers on the Regulatory Board provided for in Article 47(c) shall be
taken by unanimity on a proposal from a Party or the Secretariat.

TITLE VIl - IMPLEMENTATION OF DECISIONS AND DISPUTE

SETTLEMENT
Article 89
The Parties shall implement Decisions addressed to them in their domestic legal
system within the period specified in the Decision.
Article 90
1. Failure by a Party to comply with a Treaty obligation or to implement a Decision
addressed to it within the required period may be brought to the attention of the
Ministerial Council by a reasoned request of any Party, the Secretariat or the Regulatory
Board. Private bodies may approach the Secretariat with complaints.
2. The Party concerned may make observations in response to the request or
complaint.
Article 91
1. The Ministerial Council may determine the existence of a breach by a Party of its
obligations. The Ministerial Council shall decide:
(a) by a simple majority, if the breach relates to Title Il;
(b) by a two-third majority, if the breach relates to Title Il;
(c) by unanimity, if the breach relates to Title IV.
2. The Ministerial Council may subsequently decide by simple majority to revoke any
decisions adopted under this Article.
Article 92

1. At the request of a Party, the Secretariat or the Regulatory Board, the Ministerial
Council, acting by unanimity, may determine the existence of a serious and persistent



breach by a Party of its obligations under this Treaty and may suspend certain of the
rights deriving from application of this Treaty to the Party concerned, including the
suspension of voting rights and exclusion from meetings or mechanisms provided for in
this Treaty.

2. The Ministerial Council may subsequently decide by simple majority to revoke any
decisions taken under this Article.

Article 93

When adopting the decisions referred to in Articles 91 and 92, the Ministerial Council
shall act without taking into account the vote of the representative of the Party
concerned.

TITLE VIII - INTERPRETATION
Article 94

The institutions shall interpret any term or other concept used in this Treaty that is
derived from European Community law in conformity with the case law of the Court of
Justice or the Court of First Instance of the European Communities. Where no
interpretation from those Courts is available, the Ministerial Council shall give guidance
in interpreting this Treaty. It may delegate that task to the Permanent High Level Group.
Such guidance shall not prejudge any interpretation of the acquis communautaire by the
Court of Justice or the Court of First Instance at a later stage.

TITLE IX - PARTICIPANTS AND OBSERVERS
Article 95
Upon a request to the Ministerial Council, any Member State of the European
Community may be represented in the Ministerial Council, the Permanent High Level
Group and the Regulatory Board under the conditions laid down in Articles 48, 54 and
59 as a Participant, and shall be permitted to participate in the discussions of the
Ministerial Council, the Permanent High Level Group, the Regulatory Board and the
Fora.
Article 96

1. Upon a reasoned request of a neighbouring third country, the Ministerial Council
may, by unanimity, accept that country as an Observer. Upon a request presented to
the Ministerial Council within six months of the date of entry into force of this Treaty,
Moldova shall be accepted as an Observer.

2. Observers may attend the meetings of the Ministerial Council, the Permanent High
Level Group, the Regulatory Board and the Fora, without participating in the
discussions.

TITLE X - DURATION
Article 97
This Treaty is concluded for a period of 10 years from the date of entry into force.
The Ministerial Council, acting by unanimity, may decide to extend its duration. If no
such decision is taken, the Treaty may continue to apply between those Parties who
voted in favour of extension, provided that their number amounted to at least two thirds
of the Parties to the Energy Community.
Article 98
Any party may withdraw from this Treaty by giving six months notice, addressed to
the Secretariat.
Article 99
Upon accession to the European Community of an Adhering Party, that party shall
become a Participant as provided for in Article 95.

TITLE Xl - REVISION AND ACCESSION
Article 100
The Ministerial Council may, by unanimity of its Members:



(i) amend the provisions of Title | to VII;

(ii) decide to implement other parts of the acquis communautaire related to Network
Energy;

(iii) extend this Treaty to other energy products and carriers or other essential
network infrastructures;

(iv) agree on the accession to the Energy Community of a new Party.

TITLE XII - FINAL AND TRANSITIONAL PROVISIONS
Article 101
Without prejudice to Articles 102 and 103, the rights and obligations arising from
agreements concluded by a Contracting Party before the signature of this Treaty shall
not be affected by the provisions of this Treaty. To the extent that such agreements are
not compatible with this Treaty, the Contracting Party concerned shall take all
appropriate measures to eliminate the incompatibilities established, no later than one
year after the date of entry into force of this Treaty.
Article 102

All obligations under this Treaty are without prejudice to existing legal obligations of
the Parties under the Treaty establishing the World Trade Organisation.
Article 103
Any obligations under an agreement between the European Community and its
Member States on the one hand, and a Contracting Party on the other hand shall not be
affected by this Treaty. Any commitment taken in the context of negotiations for
accession to the European Union shall not be affected by this Treaty.
Article 104
Until the adoption of the Procedural Act referred to in Article 50, the 2003 Athens
Memorandum of Understanding3 shall define the order for holding the Presidency.

® Memorandum of Understanding on the Regional Energy Market in South East
Europe and its Integration into the European Community Internal Energy Market, signed
in Athens on 8 December 2003
Article 105

This Treaty shall be approved by the Parties in accordance with their internal
procedures.

This Treaty shall enter into force on the first day of the month following the date on
which the European Community and six Contracting Parties have notified the
completion of the procedures necessary for this purpose.

Notification shall be sent to the Secretary-General of the Council of the European
Union who shall be the depositary for this Treaty.

ANNEX|

TIMETABLE FOR THE IMPLEMENTATION OF THE EC
DIRECTIVES N° 2003/54 AND 2003/55, AND THE EC

REGULATION N° 1228/2003, OF 26 JUNE 2003

1. Subject to paragraph 2 below and Article 24 of this Treaty, each Contracting Party
shall implement within twelve months of the entry into force of this Treaty:

(i) the European Community Directive 2003/54/EC of the European Parliament and of
the Council of 26 June 2003 concerning common rules for the internal market in
electricity;

(i) the European Community Directive 2003/55/EC of the European Parliament and
of the Council of 26 June 2003 concerning common rules for the internal market in
natural gas;

(iii) the European Community Regulation 1228/2003/EC of the European Parliament
and of the Council of 26 June 2003 on conditions for access to the network for cross-
border exchanges in electricity.



2. Each Contracting Party must ensure that the eligible customers within the meaning
of the European Community Directives 2003/54/EC and 2003/55/EC are:

(i) from 1 January 2008, all non-household customers; and

(ii) from 1 January 2015, all customers.

ANNEX I

TIMETABLE FOR THE IMPLEMENTATION OF THE ACQUIS ON

ENVIRONMENT

1. Each Contracting Party shall implement Council Directive 85/337/EEC of 27 June
1985 on the assessment of the effects of certain public and private projects on the
environment, as amended by Council Directives 97/1 1/EC of 3 March 1997 and
Directive 2003/35/EC of the European Parliament and of the Council of 26 May 2003,
on the entry into force of this Treaty.

2. Each Contracting Party shall implement Council Directive 1999/32/EC of 26 April
1999 relating to a reduction in the sulphur content of certain liquid fuels and amending
Directive 93/12/EEC by 31 December 2011.

3. Each Contracting Party shall implement Directive 2001/80/EC of the European
Parliament and of the Council of 23 October 2001 on the limitation of emissions of
certain pollutants into the air from large combustion plants by 31 December 2017.

4. Each Contracting Party shall implement Article 4(2) of Directive 79/409/EEC of the
Council of 2 April 1979 on the conservation of wild birds on the entry into force of this
treaty.

ANNEX I
Article 81 of the EC Treaty

1. The following shall be prohibited as incompatible with the common market: all
agreements between undertakings, decisions by associations of undertakings and
concerted practices which may affect trade between Member States and which have as
their object or effect the prevention, restriction or distortion of competition within the
common market, and in particular those which:

(a) directly or indirectly fix purchase or selling prices or any other trading conditions;

(b) limit or control production, markets, technical development, or investment;

(c) share markets or sources of supply;

(d) apply dissimilar conditions to equivalent transactions with other trading parties,
thereby placing them at a competitive disadvantage;

(e) make the conclusion of contracts subject to acceptance by the other parties of
supplementary obligations which, by their nature or according to commercial usage,
have no connection with the subject of such contracts.

2. Any agreements or decisions prohibited pursuant to this article shall be
automatically void.

3. The provisions of paragraph 1 may, however, be declared inapplicable in the case
of:

- any agreement or category of agreements between undertakings,

- any decision or category of decisions by associations of undertakings,

- any concerted practice or category of concerted practices,

which contributes to improving the production or distribution of goods or to promoting
technical or economic progress, while allowing consumers a fair share of the resulting
benefit, and which does not:

(a) impose on the undertakings concerned restrictions which are not indispensable to
the attainment of these objectives;

(b) afford such undertakings the possibility of eliminating competition in respect of a
substantial part of the products in question.

Article 82 of the EC Treaty



Any abuse by one or more undertakings of a dominant position within the common
market or in a substantial part of it shall be prohibited as incompatible with the common
market in so far as it may affect trade between Member States.

Such abuse may, in particular, consist in:

(a) directly or indirectly imposing unfair purchase or selling prices or other unfair
trading conditions;

(b) limiting production, markets or technical development to the prejudice of
consumers;

(c) applying dissimilar conditions to equivalent transactions with other trading parties,
thereby placing them at a competitive disadvantage;

(d) making the conclusion of contracts subject to acceptance by the other parties of
supplementary obligations which, by their nature or according to commercial usage,
have no connection with the subject of such contracts.

Article 86(1) and (2) of the EC Treaty

1. In the case of public undertakings and undertakings to which Member States grant
special or exclusive rights, Member States shall neither enact nor maintain in force any
measure contrary to the rules contained in this Treaty, in particular to those rules
provided for in Article 12 and Articles 81 to 89.

2. Undertakings entrusted with the operation of services of general economic interest
or having the character of a revenue-producing monopoly shall be subject to the rules
contained in this Treaty, in particular to the rules on competition, in so far as the
application of such rules does not obstruct the performance, in law or in fact, of the
particular tasks assigned to them. The development of trade must not be affected to
such an extent as would be contrary to the interests of the Community.

Article 87 of the EC Treaty

1. Save as otherwise provided in this Treaty, any aid granted by a Member State or
through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort
competition by favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in
so far as it affects trade between Member States, be incompatible with the common
market.

2. The following shall be compatible with the common market:

(a) aid having a social character, granted to individual consumers, provided that such
aid is granted without discrimination related to the origin of the products concerned;

(b) aid to make good the damage caused by natural disasters or exceptional
occurrences;

(c) aid granted to the economy of certain areas of the Federal Republic of Germany
affected by the division of Germany, in so far as such aid is required in order to
compensate for the economic disadvantages caused by that division.

3. The following may be considered to be compatible with the common market:

(a) aid to promote the economic development of areas where the standard of living is
abnormally low or where there is serious underemployment;

(b) aid to promote the execution of an important project of common European interest
or to remedy a serious disturbance in the economy of a Member State;

(c) aid to facilitate the development of certain economic activities or of certain
economic areas, where such aid does not adversely affect trading conditions to an
extent contrary to the common interest;

(d) aid to promote culture and heritage conservation where such aid does not affect
trading conditions and competition in the Community to an extent that is contrary to the
common interest;

(e) such other categories of aid as may be specified by decision of the Council acting
by a qualified majority on a proposal from the Commission.

ANNEX IV
CONTRIBUTION TO THE BUDGET



Parties Contribution in percentage

European Community

0
Republic of Albania 94,9 %
. . 0,1 %
Republic of Bulgaria 1o
Bosnia and Herzegovina y
. - 0,3 %
Republic of Croatia 0.5 %
former Yugoslav Republic of Macedonia e
. 0,1 %
Republic of Montenegro 0.1%
Romania 2’2 (;
Republic of Serbia 0’7 0/0
United Nations Interim Administration Mission 0’1 (;
in Kosovo e

CNMNOPA3YM O ®OPMUPAKY EHEPITETCKE 3AJEOHULE

CrpaHe, koje cy:

EBponcka 3ajegHuua, ca jeaHe cTpaHe,

n

crbenehe YroBopHe cTpaHe, C gpyre:

- Penybnuka Anbanwuja, Penybnuka byrapcka, bocHa un XepueroBuHa, Penybnuka
XpBaTcka, buBwa jyrocrnoeHcka Penybnuka MakegoHuja, Penybnuka LlpHa lopa,
PymyHuja, Penybnuka Cpbuja, (Y parsem Tekcty CTpaHe Kkoje npuctynajy OBOM
Cnopasywmy),

n

- Mucuja npuepemeHe ynpase YjeouweHux Haumja Ha KocoBy y cknagy ca
Pe3onyuunjom 1244 Casjeta 6e36jegHocTu YjeanweHux Hauuja,

06jeammbyjyhn ATUHCKM npouec n ATUHCKM MeMopaHayM o pasymujeBaky u3 2002. n
2003. roguHe,

c ob3vpom ga cy Penybnuka byrapcka, PymyHuja u Penybnuka XpBaTtcka 3emrbe-
KaHangaTh 3a npuctynawe EBponckoj yHuju, a ga je buelia jyrocrnioBeHcka Peny6nvka
MakenoHuja Takohe nogHWjena 3axTjeB 3a YNaHCTBO,

c ob3upom pga je EBponcku casjer y KoneHxareHy y geuembpy 2002. roguHe
noTBpaMo eBponcky nepcnektmsy Penybnvke Anbaduje, BocHe n XepuerosuHe Te
Cpbuje n LipHe lNope, ka0 noTeHuMjanHnx KaHanaarta 3a npucTtynawe EBpOMNCKOj yHUju
Te noaBykao OANYYHOCT Aa MOAPXW HMXOBA HacTojakba Aa ce npubnuke EBponckoj
yHUjH,

nosmeajyhu ce Ha To aa je EBponcku casjet y ConyHy y jyHy 2003. roguHe nogpxao
"ConyHcky arengy 3a 3anagHu bankad": npubnuxasarwe eBpONCKMM MHTerpaumjama",
uMjn je umrb 6no parbe yyBpwhuBake MpUBMIIEroBaHNX ogHoca uameRy EBporicke
yHuje n 3anagHor BbankaHa, u, kojum je EBponcka yHuja oxpabpuna 3emrbe OBOr
perMoHa fa YycBoje 3akoHCckM obaBesyjyhm Cnopasym O €eHepreTckoM TRXULWTY Y
JyrouncTto4Hoj EBponu,

nosmBajyhm ce Ha Eypo-megntepaHcku npouec napTHEPCTBA U €BPONCKY MONUTUKY
cycjeactea,

nosmeajyhu ce Ha gonpuHoc lNakrta ctabunHocTn 3a JyromctouyHy EBpony y uujoj je
ouTn notpeba jadarwa capagte Mefy ApxaBama M Hauujama JyromctouHe EBpone un
jayarbe ycriosa 3a Mup, CTabunHOCT M EKOHOMCKM pacT,

pujeweHe ga mefly CtpaHama ycnocTtaBe jeAHO WHTErpMcaHo TPXKULLITE NPUPOAHOr
raca v eneKkTpuyHe eHeprvje 3acHOBaHO Ha 3ajeJHNYKOM MHTEepecy U ConuaapHoOCTH,

cmatpajyhu ga 10 MHTErpucaHo TPXWULLTE MOXE Y KacHWjoj hasn yKibyuynuTn n apyre
eHepreTcke NPov3BOAE U CpedcTBa NpeHoca, NonyT TeYHOr NPUPOAHOr raca, neTpona,
XuaporeHa, unu gpyre 6uTHe MHpPacTpyKType,



pvjelleHe ga cTBoOpe jegaH ctabunaH perynaTopHU U TPXKULWHKW OKBMP cnocobaH aa
npyByYe MHBECTULMjE 3a racHe Mpexe Te MpPOoM3BOAHKY M Mpexe MpeHoca eHepruje,
Tako ga cse CTpaHe umajy npuctyn cTaburnHoj M HenpekuaHoj ucnopyuu raca u
erneKkTpu4He eHepruje Koja je CyLUTUHCKa 3a EKOHOMCKM pas3Boj U coumjanHy ctabunHocT,

puvjelleHe Oa CTBOPE jeOVHCTBEH perynatopHu MpOCTOp 3a TProBUHY racom U
eneKkTPM4YHOM eHeprujom kakaB je notpebaH ga 6w ogroBapao reorpadckoM npocTopy
AaTux TpXKULWTa OBUX NMponssoaa,

npusHajyhmn ga cy teputopuje Penybnuke Ayctpuje, 'puke Penybnuvke, Penybnuke
Mahapcke, n Penybnuke Utanuje, kao n Penybnvke CrnoBeHuje NpMpoaHO MHTErpucaHe
Unu cy nog HemnocpegHuMm yTuuajeMm yHKLMOHWCaka TPXWULITA raca M enekTpuyHe
eHepruje YroBopHux cTpaHa,

pujelleHe ga NpoOMOBMLIY BUCOK HMBO 06e3bjefera raca u enekTpudHe eHepruje 3a
cBe rpafaHe Ha OCHOBY obaBe3a jaBHWX ycryra, MOCTUIHY €KOHOMCKM W couujanHu
Hanpedak Te BUCOK HMBO 3anocrewa, kao u usbanaHcupaH M ogpXuB pa3Boj nyTem
cTBapatba jegHor nogpydja 6e3 yHyTpallkbux rpaHumLa 3a rac u enekTpuyHy eHeprujy,

ocurypaBakeM CTaburHor perynaTopHor okeBupa noTpebHOr permoHy y Kojem ce mory
pasBUTM N Be3e ca KacrujCkuM, cjeBepHoadpuykmm u BIUCKOMCTOMHUM pesepBamMa
raca Te ekcnnoartucatu Jomahe pesepse NpPUpPOAHOr raca HadTe U XuapoeHepruje,

npegaHe noborbliaky CTakba XMBOTHE CPeAvHe y Be3n Ca racom U enekTpu4HoMm
eHeprujom Te y3 TO Be3aHy eHepreTcky edmkacHOCT 1 OOHOBIbMBE U3BOPE eHepruje,

pvjelleHe ga passujy TPXULIHY KOHKYPEHUMjy Ha Mosby raca u enekTpuyHe eHepruje
Ha jeQHOM LUMPEM HUBOY M [ia eKcrnnoaTuLly eKOHOMMWjy obuma,

c 063upom fa ce, pagu noctusawa TUX LuIbeBa, Mopa YCMOCTaBUTU LUMpOKa U
WHTErpucaHa TPXULLIHA CTPYKTYpa, Y3 NOAPLUKY CHaXHUX MHCTUTyuuja u edekTUBHOr
Hafa3opa, 1 y3 afeKkBaTaH aHraXXMaH NpyMBaTHOT CEKTopa,

¢ o63mpom ga, pagm cMarera NpuUTNCKa Ha OpXKaBHE U CUCTEME raca v enekTpuyHe
eHepruje Te ga 6u ce NOCTUIIO pjellaBak-e NOKaNHUX HecTalmua raca u enekTpudHe
eHepruje, Tpeba ycnoctaBuTn cneumduryHa npaeBuna kako 6u ce omoryhmna nakwa
TProBMHA raca n enekTpuyHe eHepruje; Te da cy Ta npasBuna notpebHa kako 6u ce
CTBOPMO jeOUHCTBEH perynaTopHu reorpadcku npocTop Aatux NpoM3BOAHUX TPXKMLITA,

ognyymne cy ocHoBatu EHepreTcky 3ajegHuuy.

HACNOB | - MIPUHUUINAU

YnaH 1.
1. OBum Cnopasymom, CTpaHe mehycobHo ycnocTaBrbajy EHepreTcky 3ajeaHuuy.
2. OpxaBe 4naHuue EBporncke 3ajegHuue Mory nocrtaty ydecHuuun y EHepreTckoj
3ajegHuun y cknagy ca YnaHom 95. osor Cnopasyma.
YnaH 2.

1. 3apatak EHepreTcke 3ajegHuvue je opraHusoBawe ofgHoca m3amehy CrtpaHa Te
yTBphuBake MpaBuMna U EKOHOMCKOr OKBMpa MpEeXHe eHeprumje, Kako je oOHa
aeduHncaHa y aowem cTasy 2., aa bu:

a) cTBopunu cTtabunaH perynatopHu U TPXULLHM OKBWUP crnocobaH ga npusy4e
WHBECTUPAHE Yy racHy Mpexy, MNPOU3BOAHY €NeKTpU4He eHepruje, MNpPeHOCHY |
ANCTpnOYTUBHY Mpexy, kako 6u cee CTpaHe MMane npucTyn cTaburnHoj 1 HenpeKkMaHoj
NCropyLn eHepruje Koja je CyLUITUHCKa 3a eKOHOMCKU pas3Boj 1 couujanHy cTabumnHocrT,

6) cTBOpUNW jeAMHCTBEHM perynaTopHM MPOCTOP 3a TProBMHY MPEXHE eHepruje
KakaB je notpebaH ga Ou ogroBapao reorpad)ckoM MPOCTOpY AaTUX TpXuULTa OBMX
npou3esoaa,

L) nojad4any curypHoct cHabgujeBara jeouMHCTBEHOr perynaTopHOr npocTopa
obesbjeuBarbem crtabunHor ambujeHTa 3a MHBECTMUMjE Y KOjeM ce MOry passujatiu
Be3e ca KacCnujCcknm, cjeBepHOadpuikuM W ONMCKOMCTOYHUM pes3epBamMa raca Te
ekcnnoatucatm gomahm M3BOpU eHepruje, nonyT nNpUPOAHOr raca, HadtTe U
XvapoeHepruje,

0) noborbwanu cutyaumjy y MOrneay >XMBOTHE cCpefuHe y Be3n ca MPEXHOM
eHeprnjoM u y3 TO Be3aHy eHepreTcky edwmkacHocT, Te nosehanu kopuwhene



OOHOBIbMBE €Hepruje, N yTBpAUNN YCrOBe 3a TProBUHY EHEPrujoM Yy OKBMPY jeaHor
jeAnHCTBEHOr perynaTopHOr NpocTopa,

€) pasBunu TPXKULLHY KOHKYPEHLUMjY MPEXHE eHepruje Ha LWmpem reorpackom H1MBoOY
Te KOPUCTUNN eKOHOMUjy obrma.

2. "MpexHa eHepruja" he ykKibyuuTU CEKTOpe €enekTpuYHe eHepruje u raca Koju
cnagajy y oksup OupektuBa EBponcke 3ajegHue 2003/54/EC n 2003/55/EC".

' OupektnBa 2003/54/EC EBponckor naprnameHta u Casjeta og 26. jyna 2003.
rOAMHe O 3ajedHUYKMM MpaBuUNMMa yHyTpallker TpXULTa efnekTpudHe eHepruje,
Cnyx6enn nuct EBponcke yHuje 6poj L 176 oa 15. jyna 2003. rogunHe, ctpaHa 37 - 56;
n Oupektuea 2003/55/EC EBponckor napnameHTa u Casjeta og 26. jyHa 2003. roguHe
O 3ajefHWYKMM NpaBunMMa yHyTpallker TpxXuwTa npupogHor raca, CnyxbeHn nuct
EBponicke yHuje 6poj L 176 og 15. jyna 2003. roguHe, cTpaHa 57 - 78.

YnaH 3

Y cknagy ¢ YnaHom 2., akTUBHOCTWN eHepreTcke 3ajefHuLe YKIby4yjy:

a) uMnnemeHTauunjy Of CTpaHe YroBopHUX CTpaHa acquis communautairea
(npuMm.npeB.: 3akoHogaBCTBO EBponcke 3ajegHuue) O eHepruju, XMBOTHOj CpeauHMm,
KOHKYpPEHLMjU 1 OOHOBIBLUBO] EHEPIUjU, Kako je TO onucaHo nop Aowum Hacnosowm I,
npunaroNeHo WHCTUTYUUOHanNHOM oOkBupYy EHepreTcke 3ajegHuue W CneumnUUHOj
cuTyaumju  cBake YroBopHe cTpaHe (y JarbeM TekCcTy "Mpowmpene acquis
communautairea"), kako je To garbe onucaHo nog Hacnosow li;

0) ycnoctaBrbamwe creumduyHor perynaTopHor okeBuMpa koju omoryhaea edumkacaH
pag TPXULITa MPEeXHe eHepruje Ha umjenoj Teputopmju YroBOpHUX CTpaHa Te Ha gujeny
Teputopuje EBponcke 3ajegHuue, u ykibyunBake CTBapawa jeAMHCTBEHOI MexaHu3ma
3a MNPEeKOrpaHWyYHM MpPeHOC W/MnM  TPaHCMOPT MPEeXHe eHepruje, Te Haasop
yHUnaTepanHux Mjepa 3awTute (y Adarbem TekcTy "MexaHu3mu gjenoBaka TpXULITa
MpexHe eHepruje"), Kako je To garbe onucaHo nog Hacrnosowm lll;

L) cTBapate, 3a CTpaHe, TpXuLWTa MpexXHe eHepruje 6e3 yHyTpalHnx rpaHmua, y3
KoopauHaumjy y3ajamHe nomohu y cny4ajy o36urbHor nopemehaja Ha Mpexun eHepruje
WK CNOSbHMX NPeKnaa, LTO MOXe YKIbYYMTU U YCOCTaBIbame 3ajeqHNYKe eHepreTcke
CMOSbHOTPrOBMHCKE MONMUTUKE (Y OarbeM TeKCTy "cTBapare jeAMHCTBEHOr TPXULLITA
eHepruje"), Kako je To garbe onncaHo nog Hacrnosom 1V.

UnaH 4.

Komucuja EBponcke 3ajegHuue (y garbkweM TekcTy "EBporncka komucuja") gjenyje kao

KOOPANHATOP TPUjy aKTUBHOCTU OnNucaHe y Ynany 3.
YnaH 5.

EHepreTcka 3ajegHuua he cnujeanty acquis communautaire onncad nog Hacrnosom
Il, npunaroheH MHCTUTyuMoHarHoOM okBupy oBor Cnopasyma 1 cneumdnyHoj cuTyaumjm
cBake YroBopHe CTpaHe, Yy UWby OcCurypaBaka BWCOKOr HMBOA CUIYPHOCTU
WHBECTMPaHa 1 ONTUManHWX UHBECTMLUMja.

YnaH 6.

CtpaHe he npenyseTtun cBe ogrosapajyhe mjepe, bune oHe onwTe unm nocebHe, oa
ocurypajy ucnywewe obaBesa koje npousunase us osor Cnopasyma. CtpaHe he
omoryhuntu ucnywaBsawe 3agataka EHepreTcke 3ajegHuue. CtpaHe he ce ysgpxatn of
6uno Koje Mjepe koja MOXe yrposuTu noctusare unrbesa osor Cnopasyma.

YnaHn 7.
Csaka guckpuMumHaLmja y okBupy oncera osor Crnopasyma je 3abpareHa.
YnaH 8.

HuwTta y oBom Cnopa3symy Hehe yTuuatn Ha npasa CTpaHe ga yTBpAM ycrioBe 3a
ekcnnoaraumjy CBOjUX eHepreTcKMx pecypca, HeH n3bop namehy pasHux eHepreTcKkmx
n3Bopa ¥ onwTy CTPYKTYpy HabaBke eHepruje.

HACHOB Il - MPOWUNPEHE ACQUIS COMMUNAUTAIRE
NMOrNABJbE | - TEOTPA®CKU OBUM



YnaH 9.
Oppenbe n Mjepe npegysete nog osum HacnoBom mnpuMmersyjy ce Ha Teputopuje
MpugpyxeHux cTpaHa, M Ha Teputopuje noa jypucaoukumjom Mucuje npvBpemeHe
ynpase YjeouweHunx Haumja Ha Kocosy.

NMOrNnABJbE Il - ACQUIS O EHEPITUJU
YnaH 10.

Csaka YroBopHa cTpaHa he nMmnnemeHTMpaTy acquis communautaire o eHepruju y

ckragy ca BpeMeHCKMM pacnopefoM npumjeHe Tux Mjepa ytepheHnx AHekcom .
Ynan 11.

"Acquis communautaire o eHepruju", y cBpxy oBor Cnopasyma, oO3HayaBa (i)
Oupektney 2003/54/EC EBponckor napnameHTa u Casjeta og 26. jyHa 2003. roguHe o
3ajeHUYKMM NpaBUNUMa YHYTpaLUHEr TPXULLTA enekTpudHe eHepruje, (i) AnpektuBy
2003/55/EC EBponckor napnameHta u CaBjeta op 26. jyHa 2003. roguHe o
3ajegHNYKMM  NpaBuiMMa  yHyTpalker TpXuwTa npupogHor raca, u (i) Ypenby
1228/2003/EC EBponckor naprnameHTta u Casjeta og 26. jyHa 2003. roguHe o ycrnosmMma
npucTynawa Mpexun pagu npekorpaHuyHe pasmjeHe enekTpudHe eHepruje”.

“Cnyx6eHn nuct EBponcke yHuje 6poj L 176 op 15. jyna 2003. roavHe, cTpaHe 1 -
10.

NMOrMABIJBE Il - ACQUIS O XNBOTHOJ CPEOUHA
UnaH 12.

Ceaka YroeBopHa cTpaHa wumnnemeHtupahe acquis communautaire O >XWBOTHO]

cpeauvHn y cknagy ca pacnopegom npumjeHe Mjepa ytepheHnx Avekcom Il.
UnaHn 13.

CrtpaHe npusHajy 3Ha4aj Kyoto lNMpoTokona. CBaka YroBopHa cTpaHa he ce HacTojatu
npugpxasaTu Tor [poTokona.

YnaH 14.

CTtpaHe npusHajy 3Ha4vaj npasuna yTepheHux y OQupektueu Casjeta 96/61/EC opf 24.
centembpa 1996. roguMHe Koja ce TWYe WHTErpucaHor cnpevyaBawa M KOHTpoOne
3arafera. CBaka YroBopHa cTpaHa he HacTojaTh uMmnnemeHTmpaTtu Ty upektusy.

YnaH 15.

HakoH cTynawa osor Cropasyma Ha cHary, npu u3rpagtku U pagy HOBUX

eHepreTcknx noroHa nowToBahe ce acquis communautaire o >XMBOTHOj CpeauHU.
YnaH 16.

"Acquis communautaire o XMBOTHOj cpeauHK", y cBpxy oBor Cnopasyma, o3HayaBa
(i) OupextuBy Casjeta 85/337/EC op 27. jyHa 1985. rognHe O npoujeHn yunHaka
ogpefeHnx jaBHUX 1 NPUBATHWX NpojekaTa Ha XMBOTHY CPEAMHY, KaKo je OHa AonyHeHa
Oupektneom Casjeta 97/11/EC og 3. mapta 1997. roguHe n Oupektusom 2003/35/EC
EBponckor napnameHnta n Casjeta of 26. jyHa 2003. roguHe, (i), QupektuBy CasjeTa
1999/32/EC og 26. anpuna 1999. roguHe 0 cmareky cagpxaja cymnopa y ogpeheHum
TeYHUM ropusmnma Te gonyHckom Oupektmuom 93/12/EEC, (iii) Oupektusom 2001/80/EC
EBponckor napnameHta u Casjeta og 23. oktobpa 2001. roguHe O oOrpaHuvaBakby
emMncuja ogpefeHux 3arafuBava y Basgoyxy M3 BENMKMX MOroHa 3a caropwujeBamnse, (iv)
UnaH 4.(2). Oupektnese 79/409/EEC Casjeta oa 2. anpuna 1979. roguHe o 3awWwTuth
OVBIbUX NTULA.

YnaH 17.

Oppenbe w npenysete Mjepe u3 oBor [Mornasrea he ce npumjewmBatM camo Ha
MPEXHY eHeprujy.

NMOIMrMABJBE IV - ACQUIS O KOHKYPEHUWUJU
YnaH 18.



1. Cnepehe ctaBke he OWUTM HecnojuBe ca MWCMpPaBHUM YHKLNOHNCAHEM
Cnopasyma, y Mjepu y KOjoj OHe MOry yTuuatM Ha TProBUMHY MPEXHOM €EHeprujom
n3meny YroBopHux cTpaHa:

a) cau Yroeopu mamehy npeayseha, ognyke yapyxewa npegy3eha Te yaopyxeHe
npakce Koje umajy, kao unrb unu edekar, crnpeyaBare, orpaHu4aBame unu pemehemre
KOHKypeHLuje,

6) 3noynotpeba of cTpaHe jeaHor unu Bule npeayseha JOMWHAHTHE nosvuuje Ha
TPXULITY Mefy YroBOpHUM CTpaHama Yy LjenIuHU UInn Y HUXOBOM 3HaTHOM aujeny,

L) cBaka jaBHa nomoh koja peMeTu unu npujeTn ga he nopemeTuT! KOHKYpeHUMjy
TMMe WTO (pasBopusyje oapeheHa npeayseha nnu ogpeneHe eHepreTcke pecypce.

2. Caka npakca cynpoTHa oBoM YnaHy 6uhe npouuvjereHa Ha OCHOBY KpUTEpUjyMa
Koju npousnase u3 npumjeHe npasuna YnaHoea 81, 82 n 87 Cnopasyma o doopmumpary
EBponcke 3ajegHuue (npunoxeHo y AHekcy llI).

Ynan 19.

Y cnyyajy jaBHux npegy3seha u npegyseha kojuMa cy gata nocebHa unm Uckibyvmea
npaea, cBaka YroBopHa cTpaHa he LWecT MjeceuM nNoO CTynawy Ha cHary OBOr
Cnopasyma, ocurypatu ga ©Oyay nowToBaHu npuHumMnu Cnopasyma o dopMuparby
EBponcke 3ajegHuue, nocedbHo weroB YnaH 86. (1) n (2) (npunoxeHo y AHekcy ).

NMOrNABJbLE V - ACQUIS 3A OBHOBJbUBE U3BOPE

EHEPITUJE
YnaH 20.

Ceaka YroBopHa ctpaHa he EBponckoj KoM1CKjU y pOKy OA roavHe AaHa of Aatyma
CTynaha Ha cHary osor Crnopa3yma QOCTaBUTW CBOj NSaH MMMremMeHTaumje Jupektuse
2001/77/EC EBponckor naprnameHta u Casjeta og 27. centembpa 2001. roguHe o
NPOMOLNjM enekTpuYHe eHepruje npousBeneHe u3 obHOBILUBMX U3BOpaA eHepruje Ha
YHyTpawWHeMm TpXUWTY enektpudHe eHepruje n Oupektnse 2003/30/EC Esponckor
napnameHta n Casjeta og 8. maja 2003. rognHe o npomouuju ynotpebe 6uo-ropusa
unun gpyrnx obHOBIBMBKX ropmBa 3a TpaHcnopT. EBponcka komucuja he nsnoxutn nnaH
cBake YroBopHe cTpaHe CaBjeTy MMHUCTapa Ha yCBajambe.

NMOrNnABJbE VI - MOWTUBAHKE OMNWTEMNPUMJEHIBUBUX

CTAHOAPOA EBPOINCKE 3AJEOHULE
YUnan 21.

Y poky on roguHe paHa o pAdatyma cTynawa Ha cHary osor Crnopasyma,
Cekpetapujat he caunmHuTM cnmcak OnwTenpumjersuBux cTaHgapaa Esponcke
3ajegHuue, koju he ce goctaButn CaBjeTy MMHUCTapa Ha ycBajakse.

UnaH 22.

YroBopHe cTpaHe he y poky of roavHe AaHa of ycBajawa OBe N1cTe, YCBOjUTU CBOje
pasBojHe nnaHoBe Kako Ou CBOje CeKTope MpexHe eHepruje ycknagunu ca
onwTenpumjewnBmuM cTaHgapaMma Esponcke 3ajegHuue.

YnaHn 23.

"OnwTe npuMmjewsuBu cTaHgapan EBponcke 3ajegHuue” ogHOCE ce Ha CBaku
cTaHgapd TexXHUYKor cuctema Koju ce npumjewyje yHytap EBponcke 3ajegHuue, a
notpebaH je 3a curypaH, ecdmkacaH 1 gjenoTBopaH pag MpPEXHUX cuctema, yKibyudyjyhu
acnekTe npeHoca, MPeKorpaHMYHUX MpUKIbyyvaka, modynauujy Te OnwTh CUrypPHOCHU
CcTaHgapA TeXHUYKOr cuctemMa Koju ce o6jaBrbyjy, T4je je TO MpUMjEHIbMBO NMyTEM
EBponckor komuteTa 3a craHpgapamsaumjy (CEN), Esponckor komuteTa 3a
enekTpoTexHuyky ctaHgapamsauujy (CENELED) n cnuyHux HopmaTtuBHa Tujena, wunu
Kao WTO uX je objaBnna YHuja 3a koopauHauujy npeHoca enekrtpuyHe eHepruje (UCTE)
n EBponcko yapyxewe 3a YycMmjepaBawe pasMmjeHe eHepruje (Easeegas) pagum
3ajeQHNYKOr ycrnocTaBrbama fnpasurna u MOCNOBHUX NPAaKCU.

NMOIrNABJBE VII - MTPUNTATOBABAHKE U PA3BOJ ACQUI-JA
UYnaH 24.



3a nmnnemenTaumjy osor [Nornaerba, EHepretcka 3ajegHunua he yceojutn Mijepe
Kojum he npunarogntn Mjepe acquis communautaire onucaHe y oBom [lornaesby,
y3umajyhin y 063mp MHCTUTYLUMOHaNHM okBup osor Crnopasyma v cneunduyHy cutyaumjy
cBake YroBopHe cTpaHe.

UnaH 25.

EHepreTcka 3ajegHyua moxe npegysetv Mjepe 3a umnnemeHTauuvjy amaHgmaHa Ha
acquis communautaire onucaHux nog oBMM HacrnoBom, y cknagy ca pasBojeM 3akoHa
EBponcke 3ajegHuLe.

HACHOB IIl - MEXAHU3AM 3A OJEJIOBAHE TPXXULLTA
MPEXHE EHEPITUJE

NMOMrMMABIJbE | - TEOTPA®CKU OBUM
UnaH 26.

Oppenbe n npegysete Mjepe u3 osor Hacnosa npumjenwsvBahe ce Ha Teputopujun
MpuapyxeHnx ctpaHa, Ha TepuTopuju Noa jypucavkumjom Mucuje npuBpemeHe ynpase
YjeanweHux Hauuja Ha KocoBy, Te TepuTopujama EBponcke 3ajefHuLe HaBedeHUM Y
Unany 27.

YnaH 27.

LLito ce Tvye EBponcke 3ajegHuue, ogpenbe u npenysete Mjepe n3 osor Hacnosa
npumjewsnBahe ce Ha Teputopujn Penybnvke Ayctpuje, Npuke Penybnuke, Penybnnke
Mahapcke, Penybnuke Wtanuje, n Penybnuke CnoseHwuje. Mo npuctynawy Heke oA
MpunapyxeHunx ctpaHa Esponckoj yHuju, ogpenbe n npeaysete Mjepe n3 osor Hacnosa
Takohe he ce npumjermBatn 6e3 61MNO Kojux AogaTHUX PopManHoOCTN Ha TepuTopuju Te
HOBe ApXase unaHuue.

NMOrnABJbE Il - MEXAHU3AM TPAHCITOPTA MPEXHE

EHEPI'MJE HA BEJIUKY OAJbUHY
YnaH 28.

EHepreTcka 3ajegHuua he npeagysetn gopgatHe Mjepe ycnocrtaBmbamwa jeANHCTBEHOT
MexXaHM3Ma 3a MpeKorpaHuYHM NPEHOC /MW TPAHCMOPT MPEXHE eHepruje.

NMOrNABIJbE Il - CUTYPHOCT HABABKE
YUnan 29.

Y poky op roavHe faHa of gaTyma cTynawa Ha cHary osor Crnopasyma CtpaHe he
YCBOjUTK U3jaBe 0 CMrypHOCTK HabaBke y kojuma he ce nocebHO onucatn pasHOBPCHOCT
HabaBKe, TEXHONOLLKA CUIypHOCT M reorpadpcko mopujekno yBeseHux ropusa. Te he
nsjase 6utn goctaerbeHe CekpeTapujaTy n 6uTK Ha pacnonarawy cakoj CTpaHu oBor
Cnopasyma. U3jaBe he 6utn axypupaHe cBake apuje roguHe. CekpeTtapujat he gasatm
CMjepHuUe 1 noMmoh y Be3un ca usjaBama.

Ynan 30.

UnaH 29. He nogpasymujeBa noTpeby 3a MpOMjeHOM eHepreTcke MOonuTUKe Wnu
npakce HabaBku.

NMOIrMABIJbE IV - OBE3BJEHEWLE EHEPTUJE TPAHAHUMA
YnaH 31.

EHepreTtcka 3ajegHuua he npomoBucaT BUCOK HMBO 0b6esbjehera MpexHOM
€eHeprujom cBvMM CBOjuUM rpahaHuma y rpaHuuama obaBesa jaBHUX ycnyra cagpxaHux y
peneBaHTHOM acquis communautaireu o eHepruju.

YUnaH 32.

Y oBy cBpxy, EHepreTcka 3ajegHuua moxe npegyseTn mjepe:

a) omoryhaBara yHmBep3anHor obesbjefhera eHeprujom;

0) jayarsa jeaHe ednKacHe NONUTUKE ynpaBrbarba NoTPaXKHOM;

L) ocurypaBah-e pep KOHKypeHuuje.

YnaH 33.



EHepreTcka 3ajegHunua Moxe cadvHut u [penopyke pagu nogplike edukacHoj
pedopmn cekTopa MpexHe eHeprunje CtpaHa oBor Cnopasyma, ykrbydyjyhu, namehy
ocTanor, noseharwe HMBOA Nnahawa HakHage 3a eneKkTPUYHY eHeprujy og CTpaHe CBUX
Kynaua, Te noTpoLladmma MpexHe eHepruje omoryhutn npuxesatrbusmje LnjeHe.

NMOIrMABJbE V - YCATTIALWLABAKE
UnaH 34.

EHepreTcka 3ajegHuua moxe npepysetn Mjepe koje ce Tudy KOMMATUOUITHOCTU
TPXULLHUX pjellera 3a AjenoBarbe TpXKUWTa MpexHe eHepruje, Kao u ysajamHor
npusHaeBawa nuueHun n Mjepa koje jadajy crnobogHoO ycnocTaerbakbe KOoMMaHuja
MpexHe eHepruje.

NOrnABJbE VI - OBHOBJbUBU U3BOPU EHEPTUJE U

EHEPTETCKA E®UKACHOCT
Ynan 35.

EHepretcka 3ajegHuMua moxe ycBojuTn Mjepe 3a jadame pasBoja y noapydjy
OBHOBILMBUX M3BOPa eHepruje M eHepreTcke eduKacHOCTW, C 063MPOM Ha HMXOBe
npegHoCcTM y norfnegy CUrypHoOCTM cHabauvjeBarba, 3aluTUTE JKUMBOTHE CPeauHe,
coumjanHe Koxesuje 1 permoHanHor passoja.

NMOrnABJbE Vil - CUTYPHOCHE MJEPE
YUnan 36.

Y cnyyajy nsHeHagHe Kpu3e Ha TPXULLTY MPeXHe eHepruje Ha TepuTopujy jeaHe oA
CtpaHa koje npuctynajy osom Cnopasymy, Ha Teputopuju nog jypucavkumjom Mucuje
npuBpemMeHe ynpase YjeauweHux Haumja Ha KocoBy, unun TepuTtopuju EBporncke
3ajegHuue m3 YnaHa 27., rgje cy yrpoxeHu uanuka curypHoct ocoba, anapatu
MpEXHe eHepruje UnuM HeHW NOroHW, UMW UHTErpuTeT cMcTeMa Ha TOj Teputopwju, Ta
CtpaHa Moxe npuBpeMeHo Npeay3eTn CUrypHOCHe Mjepe.

YUnan 37.

Te curypHocHe mjepe he nsasaTtu HajMarwsm mMoryhu nopemehaj y dyyHKUMOHUCAHY
TpXuwTa mpexHe eHepruje CtpaHa n Hehe no obumy OUTKM WKMpe o4 OHUX Koje Cy
CTPUKTHO noTpebHe 3a pjellaBare U3HeHagHMX HacTanux Tewkoha. OHe He cmujy
PEMETUTN KOHKYPEHUMjY HUTU HEraTMBHO yTULATU Ha TProBUHY Ha HauMH KOju Huje of
3ajegHNYKor nHTepeca.

YnaH 38.

[ata CtpaHa he 6e3 ognaraka O CBOjMM CUIYPHOCHMM Mjepama obGaBujecTuTu

CekpeTtapujaT, koju he cmjecta obasujectutn octane CTtpaHe.
YnaH 39.

EHepreTcka 3ajegHuua MOXe OANy4uTW Oa CUTypHOCHE Mjepe npeayseTe of Te
CtpaHe He nmowTyjy ogpenbe osor [Nornaerba, Te 3axTnjeBatn ga CtpaHa OKOH4Ya Mnu
NPOMMjEHUN TE CUTYPHOCHE Mjepe.

HACJIOB IV - CTBAPAKE JEAUHCTBEHOI EHEPIETCKOI
TPXXKULUTA

NMOIrNABJbE | -TEOTPA®CKU OBUM
YnaH 40.

Oppenbe n npenysete Mjepe u3 oor Hacnoea npumjewmBahe ce Ha TepuTopujama
Ha kojuma ce npumjewyje Cnopasym o dopmuparwy EBponcke 3ajegHuue noa
ycnosuma ytepheHum Tum Criopasymom, Ha Teputopujama CTpaHa Koje npucTynajy
oBoMm Cnopasymy Te Ha TepuTopuju nog jypucaumkumjom Mucuje npmBpemeHe ynpase
YjeanmweHux Hauumja Ha Kocosy.

NMOIrNABJBbE Il - YHYTPALUWBE TPXKXULWUTE EHEPITUJE
YnaH 41.



1. LlapuHcke gaxbuHe M KBaHTUTATUMBHA OrpaHWyera Ha yBO3 W M3BO3 MpPEXHe
eHepruje Te CBe Mjepe Koje umajy ekBuBaneHTaH edoekart, buhe 3abpaneHe mehy
CtpaHama. OBa 3abpaHa he ce npumjewsuBatv M Ha LapuHcke AaxbuHe duckanHe
npupoge.

2. CtaB 1 Hehe uMaTn NPeaHOCT Hag KBaHTUTaTUBHUM OrpaHuyennuma unu mMjepama
Koje MMajy ekBMBaneHTaH yYuHakK, a onpasBfaHe Cy Ha Temerby jaBHe MonuTuke Wnu
jaBHe CUrypHOCTW; 3awTuTe 34paBrba W XUBOTA JbyaM, XUBOTUHA UNW Gurbaka, unu
3alTUTE UHOYCTPUjCKE U KOMepLuujanHe nmoBnHe. TakBa orpaHuyera nunn mjepe Hehe,
mMehyTuMm, npencTaBrbaTtM CPeAcTBO MPOU3BOSbHE OUCKPUMMUHAUMjE HUTU CKPUBEHO
orpaHu4aBane TprosuHe namehy CrtpaHa.

YnaH 42.

1. EHepreTcka 3ajegHuua  Moxe npenysetn Mjepe ca uwbeMm  cTBapama
jeAVMHCTBEHOr TPXULLTa MPEXHe eHepruje 6e3 yHyTpallkbmx rpaHumua.

2. CtaB 1 Hehe ce npuMujeHUTN Ha ducKanHe mjepe, Te Ha OHe Mjepe Koje ce Tu4y
cnoboaHor kpetawa ocoba, HUTUM Ha Mjepe Koje ce OOQHOCE Ha MpaBa M MHTepece
3anocneHux.

NMOrnABJBLE Ill - CMOJbHOTPITOBUHCKA EHEPIETCKA

NOJINTUKA
UYnaH 43.

EHepreTcka 3ajegHuua moxe npegysetn Mjepe notpebHe 3a perynucame yBo3a U
N3BO3a MpexXHe eHepruje y Tpehe 3eMrbe U 13 kKX, Kako 6y ocurypana ekBuBaneHTaH
MPUCTYN Ha TpXuWTa Tpehux 3emarba M M3 TUX TPXUWTA, Yy NOrNedy OCHOBHMX
CTaHOapAa 3allTuTe XMBOTHEe cpeauHe, unu ga 6u ocurypana CurypHo fjenoBanse
YHYTpaLLHEr TPXULLTA eHepruje.

NOIrMABIJbE IV - Y3AJAMHA NMOMOTR Y CITYYAJY NPEKUOA
UnaH 44.

Y cnyyajy npekvMaa ucnopyka MpexHe eHepruje koju norogum jeaHy CTtpaHy, a Tude ce
apyre CtpaHe unu Tpehe 3emrbe, CtpaHe he y cknagy ca ogpen6ama osor Nornaemba
TpaXxunTn edpnKacHo pjelLere.

YnaH 45.

Ha 3axtjeB CtpaHe, ampekTHo noroheHe npeknaom, cactahe ce CasjeT MyHUCTapa.

CasjeT MuHMCTapa MOXe Kao 04roBop Ha npekva npedyseTn notpebHe mjepe.
YnaH 46.

Y poky of roguHy daHa of gaTyma cTynawa Ha cHary osor Cnopasyma, Casjet
MuHucTapa he yceojutu lNpouenypanHn akT 0 U3BpLUaBarwy obaBesa y3ajamHe nomohu
13 oBor [lornaerea, Koju MOXe YKIbYYUTU MpeHowene oBnawherwa 3a npegysnmMame
npuBpemeHnx Mmjepa Ha CtanHy rpyny Ha BUCOKOM HUBOY.

HACJIOB V - UHCTUTYUUJE EHEPITETCKE 3AJEOHULE

NMOIrNnABJbE | - CABJET MMUHUCTAPA
UYnaH 47.

CaBjeT MuHUCTapa Qe ocurypatu da ce MOCTUrHY uurbeBu YyTBphHeHn oBuMm
Cnopasymom. OH he:

a) NPYXMTW OMLITe CMjepHULLe Y Norneay NonuTuka;

6) npeaysumatu Mjepe;

u) yceojutu MNpouenypanHe akTe, KOju MOTy YKIbYYUTU MpEHOLLEHE, Noj NPELU3HO
yTBpheHMM ycrnoBuMa, cneumdunyHux 3agaTtaka, oBnawherwa n obaBesa cnposohera
nonutuke EHepreTcke 3ajeaHuue, Ha CTanHy rpyny Ha BUCOKOM HMBOY, PerynatopHu
oabop nnn CekpeTtapujar.

UnaH 48.



CasjeT MMHucTapa he caunwaBaTu No jedaH NpefCcTaBHUK CBake YroBOPHE CTpaHe u
OBa npeacrtaBHuka EBponcke 3ajegHuue. JejaH npeactaBHMK CBake YyecHuue 6es
npaesa rnaca MoXxe y4ecrtBoBaTtl Ha HeroBumMm cactaHumma.

UYnaH 49.

CaBjeT MuHuctapa he [lpouegypanHum AKTOM YCBOjUTM CBOja WHTepHa
npoueaypanHa npasuna.
YnaH 50.

Ceaka YroeopHa cTpaHa he Ham3mjeHn4HO umatum nonoxaj lNpeacjepaBajyher ca
MaHOaTOM of LWeCT Mjeceuu u To pegocnujeqom ytepheHum lMpouenypanHym aktom
Casjeta muHuctapa. lNpeacjegHnwuteo he casmBatn CaBjeT MUHWUCTapa Ha MjecTy O
KojeM npeacjenHuwTBo oanyydn. CasjeT MuHUcCTapa he ce cactajatm HajMakwe jeqHOM
cBakux wWwect mjeceun. CacraHke he npunpematu CekpeTtapujar.

YnaH 51.

Mpeacjepaeajyhn he npegcjenaBatn CajeToM MUHMCTapa Y3 nomoh jegHor
npeacrasHuka  EBponcke  3ajegHuMue W jegHor  npegctaBHuka  cniegeher
npeacjegasajyher kao notnpeacjegHuuuma. lNpeacjegaBajyhu v notnpeacjeaHnumn he
npunpemaTtun HaupT OHEBHOT peaa.

UnaH 52.

Casjetr muHuctapa he Esponckom napnameHTty u [lapnameHtuma CTpaHa Koje
npuctynajy osom CnopasymMy u YdecHuumma y Cnopasymy MNOZHOCUTU TOOULLIHU
u3BjeLlTaj 0 akTMBHOCTUMAa EHepreTcke 3ajegHuue.

NMOIrNABJBE Ill - CTAITHA TrPYINA HA BUCOKOM HNBOY
YnaH 53.

CranHa rpyna Ha BUCOKOM HUBOY he:

a) npunpemaTu pag CasjeTa MMHUCTaPa;

0) JaBaTy carnmacHOCT Ha 3axTjeBe 3a TexXHWUYKY nomoh, Kojy npyxajy mefyHapoaHe
JoHaTopcke opraHusaumje, mehyHapogHe (UHaHCujcke MHCTUTYuMje n bunaTtepanHu
JoHaTopu;

L) nogHocuTn m3BjewTaje CaBjeTy MUHUCTaApa O HaMNpPeTKy y MOCTU3akwy LuibeBa
oBor Crnopasyma;

n) npenysumatu Mjepe, ako ra 3a To oBnactn CaBjeT MMHUCTapa;

e) ycsojutn [llpouenypanHe akTe, KOju He noapasymujeBajy NpeHoC 3ajaTaka,
oBnawhena n obaBesa Ha apyre UHCTUTYyUunje EHepreTcke 3ajegHuue;

@) pasmaTtpaTu, Ha OCHOBY Wu3BjelwTaja Koje he penoBHO nogHocuTu EBponcka
Komucuja, pa3Boj acquis communautairea n3s Hacnosa |l

UnaH 54.

CranHy rpyny Ha BWCOKOM HMBOY he caumwaBaTu MO jeJaH MpeacTaBHUK CBake
YroBopHe CTpaHe Te fOBa npeacTaBHMKa EBponcke 3ajegHuue. JedaH npeacTaBHUMK
cBake YuecHuue 6e3 npaBa rrnaca Moxe y4ecTBOBaTU Ha HErOBUM cacTaHLMMma.

YnaH 55.

CranHa rpyna Ha BUCOKOM HMBOY YCBOjuhe CBOja MHTepHa npoueaypanHa npasuna
kao NpouenypanHu akr.

UnaH 56.

Mpeacjenasajyhn he casnBaTtn CtanHy rpyny Ha BUCOKOM HMBOY Ha MjeCTY Koje camo
oapeawn. CactaHke he npunpematn CekpeTtapujar.

YnaH 57.

Mpeacjenasajyhu he npeacjeaasatyu CtanHOM rpynomM Ha BUCOKOM HMBOY Y3 nomoh
jeaHor npeacrtaBHuka EBpornicke 3ajegHvue u jedHor npeacTtaBHUKa crnegeher
npeacjegasajyher kao notnpeacjeaHuuuma. lNpeacjeqasajyhm v notnpeacjeaHmum he
npunpemaru HaupT OHEBHOr peaa.

NMOMrMABJBE Il - PETYJIATOPHU OABOP
YnaH 58.



PerynatopHu ogbop he:

a) casjetoBatM CajeT MuHucTapa unm CTanHy rpyny Ha BWMCOKOM HMBOY O
noje,qw-locmma 3aKOHCKUX, TEXHUYKUX N perynaTtopHux npasuna,

0) n3gaBaTu npenopyke O MpekorpaHuyHMM cnoposBuma M3Mehy aBa wnu Bulle
perynaTtopa, Ha 3axTjeB 6uno kojer og Hux;

u) npegy3sumatu Mjepe, ako 3a To fobuje oBnawhewe CaBjeTa MUHUCTAPA;

n) ycsajaTtu lNpoueaypanHe akTe.

YnaH 59.

PerynatopHun og6op he cauntwbaBaTu No jefaH NpeacTaBHUK perynaropa enekTpuyHe
eHepruje ceBake YroBopHe CTpaHe, npema peneBaHTHOM Aaujeny acquis communautairea
0 eHeprujn. EBponcky 3ajegHuuy he npegcrasrbatv EBponcka komucuja y3 nomoh no
jeaHor perynatopa cBake YdyecHuue, Te jeaHor npeacTtaBHuka EBponcke rpyne
perynatopa enektpuyHe eHepruje n raca (ERGEG). Ako YroBopHa cTpaHa un YyecHuua
UMajy jeaHor perynatopa 3a rac u jegHor perynaropa 3a enekTpudHy eHeprujy, Ta he
YroBopHa cTpaHa unvM Y4YecHuua, y cknagy ca LHEBHUM pefoM, oapeauTu koju he
perynartop npucycTBoBaTu Ha cacTaHky PerynatopHor og6opa.

YnaH 60.

PerynatopHn on6op he cBojum [MpoueaypanHnum akToMm YCBOjUTM CBOja MHTEpHa
npouenypanHa npasuna.

YnaH 61.

PerynatopHn opbop he msabpatu npepcjegHvka Ha madHgaTt yTBpheH of cTpaHe
PerynaTtopHor oabopa. EBponcka komucuja he gatn notnpeacjeaHvika. MNMpeacjeaHuk um
notnpeacjeaHvk he npunpemaTy HaUpT AHEBHOT peaa.

UnaH 62.

PerynatopHu og6op he ce cactajatv y ATUHM.

NOTNABJbE IV - DOPYM
YnaH 63.

[Ba ¢opyma, caumwbeHa of npeAcTaBHMKA CBUX 3aMHTEPECOBaAHUX, YKIbydyjyhn
WHAYCTPUYjy, perynatope, npeacTaBHWKE WHOYCTpUje M noTpowaya, gasahe casjeTe
EHepreTckoj 3ajegHnum.

YnaH 64.
dopymuma he npeacjenasaTv jegaH npeactaBHUK EBponcke 3ajegHuue.
UnaH 65.

3akbyyun Popyma he ce ycajatm koHceH3ycoMm. OHm he OuTuM npocnuvjeheHun
CranHoj rpynu Ha BUCOKOM HUBOY.

YUnaH 66.

dopym 3a enekTpuyHy eHeprunjy he ce cactajatm y AtuHu. dopym 3a rac he ce
cacrtajaTn y mjecty Kkoje he ce ytBpantu lNpouenypanHum aktom CagjeTa MUHUCTapa.

NMOIrNMABJbE V - CEKPETAPUJAT
YUnaH 67.

CekpeTapujart he:

(a) npyxatn agmuHucTpatmeHy nogpluky CasjeTy muHuctapa, CtanHoj rpynu Ha
BMCOKOM HMBOY, PerynatopHom ogbopy Te cdhopymuma;

(6) npatutn ga nu CtpaHe ucnpaBHO NpuMjeryjy obaBese koje npouanase M3 oBor
Cnopasyma, Te CaBjeTy MMHMCTapa NOOHOCUTW roAWLLHM U3BjELITaj O HaMpeTKy;

(1) npaTMTM 1 NomaraTn KoopauHauujy, Kojy Bpwn EBponcka komucuja, 4OHATOPCKNX
aKTMBHOCTM Ha Teputopuju [llpuctynajyhmx cTpaHa, Te Ha TepuTopuju nopg
jypucaukumjom Mwucuje npuBpemeHe ynpase YjeouweHux Hauuja Ha KocoBy, Te
npyxatu agMUHUCTPaTUBHY NOAPLLKY JOHATOPUMa;

(o) obaerbatm ocTane 3agaTke Koju cy My MnoBjepeHn oBuMm Cnopasymom U
MpoueaypanHum aktom CaBjeTa MMHUcTapa, 6e3 onawhewa ga npegysvma Mjepe; n

(e) yceajatu NpouenypanHe akTe.



UnaH 68.

CekpeTapujaT he caunrwaBaTn MpekTop n ocobrbe koje byae notTpebHo EHepreTckoj
3ajegHnUN.

UnaH 69.

Oupexktop CekpeTtapujata he 6utn mmeHoBaH [lpoueaypanHum aktom CasjeTa
MuHnctapa. CasjeT MuHucTapa he [lpoueadypanHum akToMm yTBpAMTW npaBwuna
3anowsbaBaka, ycnoBe paga u reorpaddCky paBHOTEXY Yy norregy 3acTynibeHOCTM
ocobrba cekpeTtapujata. Anpektop he Gupatm n umeHosatn ocobrbe.

YnaH 70.

Y obaBrbakby CBOjUX LYXKHOCTU OMPEKTOP U 0cobrbe Hehe Tpaxutu HuTKM gobujatm
MHCTpYKUMje of buno koje CtpaHe oBor Crnopa3syma. OHu he gjenoBaTtu HenpucTpacHo
1 npomoBucaTn NHTepece EHepreTcke 3ajeqHuLe.

YnaH 71.

IOupektop CekpeTapujata MM HEroB MMEHOBaHW 3aMjeHuWKk nomarahe CagjeTy
MuHucTapa, CtanHoj rpynm Ha BUCOKOM HMBOY, PerynaTtopHom oabopy u cpopymuma.

YnaH 72.
Cjegnwte CekpeTapujaTta buhe y beuy.

NMOIMMABIJbE VI - BYLIET
YnaH 73.

Ceaka CtpaHa he gonpuHocuTun byuety EHepreTcke 3ajegHuue kako je To ytBpheHo
y AHekcy IV. HuBo gonpuHoca mMoxe ce, Ha 3axTjeB OWUNo koje cTpaHe, pasmaTpatu
cBakux net roguHa, npema lNpouenypanHom akty Casjeta MuHUCTapa.

UnaH 74.

CasjeT muHucTtapa he lMpouenypanHium akTom CBake [BWje roavHe ycBajatu Oyuer
EHepretcke 3ajegHuue. byyer he obyxBatatu onepatMBHe TpolikoBe EHepretcke
3ajegHyue notpebHe 3a (PYHKUMOHMCAHE HEHUX WHCTUTYUMja. TPOLLKOBM CBake
uHCcTUTYumMje 6uhe yTtBpheHun 3acebHum paujenom 6Gyueta. CasjeT MuHucTapa he
ycBojutu [lpoueaypanHn akT kojuMm ce cneumduumpa npouedypa umnnemeHTtaumje
OyLieTa, HeroBo npeseHTpamwe, Te padyHOBOACTBEHA pPEBM3UNja U MHCMEeKUMja.

YnaH 75.

Ownpextop CekpeTapujata he umnnemeHTupatu OyLet y cknagy ca lNpouenypanHum
aKTOM YCBOjeHUM Yy cknagy ca YnaHom 74., n jegHom roguwke CaBjeTy MUHMCTapa
noaHOCUTK M3BjeLuTaj 0 n3epLlerwy Oyiieta. CasjeT MuHMcTapa moxe [NpouenypanHum
aKTOM OAny4MTW, y Cryyajy Aa TO npoujeHun noTpebHum, ga He3aBWCHMM peBu3opuma
nosjepu BepudmkaLmjy NponMcHor n3spLuera byyera.

HACJIOB VI - MPOLUEC OANTYYUBAA

NMOIrMABIJbE | - OMNWTE OAPENBE
UnaH 76.
Mjepe mory nmaTtn obnuk ognyke unu npenopyke. Ognyka je y noTnyHOCTV NpaBHO
obaBesyjyha 3a oHe kojuma je ynyheHa.
Mpenopyka Hema obaBesyjyhy cHary. CTpaHe he ynaratv Hajsehu Hanop ga mcnyHe
AaTy Npenopyky.
YUnaH 77.
Ceaka CtpaHa he umaTu jegaH rnac, u3yseB y criyvajeBmma ytephennm YnaHom 80.
YnaH 78.

CasjeT MuHucTapa, CtanHa rpyna Ha BUCOKOM HUBOY unu PerynatopHu ogbop mory
AdjenosaTtn camo y3 ABOTPENUHCKY 3acTyNrbeHOCT CTpaHa. Y3gpKaBake of, rnacawa
CrtpaHa koje cy npucyTHe Hehe ce cMaTpaTtu rnacarem.

NMOIrNABJBE Il - MJEPE NO4 HACITOBOM I
YnaH 79.



CasjeT muHuctapa, CtanHa rpyna Ha BUCOKOM HMBOY mnu PerynatopHu onbop he
npegysumatn Mjepe nog Hacnosom Il Ha npegnor Esponcke komucuje. EBponcka
KoMUCHja MOXEe MPOMUjEeHUTM unu nosyhu CBOj Npeanor y 6uno KoM TPeHYyTKY TOKOM
npoweaype Koja Boau Ao yceajaka Mjepa.

Unan 80.

Csaka YroBopHa cTpaHa he nmatu jegaH rnac.

UnaH 81.

CasjeT muHuctapa, CtanHa rpyna Ha BMUCOKOM HMBOY unu PerynatopHu ogbop,

Ajenyjy Ha ocHoBY BEhMHCKOr rrnacamsa.

MOIrNABJbE Il - MJEPE NOA4 HACJTOBOM I
UnaH 82.
CaBjeTr MuHucTapa, CTtamHa rpyna Ha BWCOKOM HuBOY wnn PerynatopHu opbop
npeany3umahe Mjepe nog Hacnosowm Ill Ha npegnor Heke CTpaHe nnn CekpeTtapujata.
YUnaH 83.
CaBjeT MuHuctapa, CtanHa rpyna Ha BUCOKOM HUBOY unu PerynatopHu oabop,
Ajenyjy Ha ocHoBy pfoTtpehuHcke BehuHe, ykibydyjyhn nosutueHu rnac Esponcke
3ajegHuue.

NOrnABIJbE IV - MJEPE NO4 HACJTOBOM IV
YUnaH 84.
CasjeT muHuctapa, CtanHa rpyna Ha BUCOKOM HuBOY unu PerynatopHu opGop he
npenysumatu Mjepe no Hacnosy IV Ha npeanor CtpaHe.
YnaH 85.

CasjeT MmuHuctapa, CtanHa rpyna Ha BUCOKOM HMBOY unu PerynatopHu ogbop he
jeQHornacHo ognyymsaTtu 0 nNpegysnmamy mjepa.

NMOMMABIJbE V - MPOLUEAQYPAJIHUA AKTU
YUnaH 86.

MpouenypanHu aktu he perynucatu opraHusaumoHa, OyueTcka, Te mnuTama
TpaHcnapeHTHOCTM EHepreTcke 3ajeaHuvue, ykibydyjyhu n genermpare osnawhena ca
Casjeta MuHucTapa Ha CrtanHy rpyny Ha BMCOKOM HuBOY, PerynatopHu ogbop vnum
CekpeTapujaT, 1 umahe obaBesyjyhy cHary 3a nHctuTyumje EHepreTcke 3ajegHuue Te,
YKONUKoO je Tako ytepheHo NpoueaypanHum aktom, 3a CTpaHe.

YnaH 87.

MpouenypanHu akTu ce ycBajajy y cknagy ca npouecom oafyyvsara yTBpheHUM y

Mornaerby Il nog oBum HacnoBom, n3yses y crny4vajeBrma yTBpheHuM unaHom 88.
UnaH 88.

MpoueaypanHu akT Kojum ce umeHyje gupektop CekpeTtapujata yTepheH unaHom 69.
ycBaja ce npoctoM BehuHoM Ha npegnor Esponcke komucuje. MNpouegypanHn aktu o
OyLeTckuMm nuTawuma yTBpheHu un. 73. u 74. ycBajajy ce jegHornacHo Ha npegnor
EBponicke komucuje. [poueaypanHu akTu Kojuma ce npeHoce oBnawherwa Ha
PerynatopHn opbop, ytBpheHu unaHom 47(L) AOHOCE Ce jeQHOrnacHo Ha npeanor
jeaHe oa CtpaHa nnn CekpeTtapujaTa.

HACNOB VIl - UMIMJNIEMEHTAUWUJA OAJTYKA U PJELLABAHKE

CMNOPOBA
YnaH 89.
CtpaHe he y cBom gomahem npaBHOM CUCTEMY MMMNEMEHTUpaTu wuma ynyheHe
oanyke y nepvoay HaBedeHoOM Yy oanyuu.
Ynan 90.
1. Ha nponyct CtpaHe ga wcnyHuM yroBopHy obaBesy wnuM UMNNeMeHTupa Hoj
ynyheHy oanyky y TpaxeHoMm nepuody, 6uno koja CtpaHa, CekpetapujaT unu
PerynatopHu og6op mory ynytutn ynosopewe CajeTy MUHUCTapa y3 0bpasnoxeHu



3axTjeB. [lpmBaTHa Tujena mory ce Takohe obGpatutm CekpeTapujaty ca CBOjUM
Xanbama.
2. NotuyHa CTpaHa Moxe aatu cBoje npumjeate Kao OAroBop Ha 3axTjeB unu xanoby.
YnaH 91.

1. CaBjeT MMHUCTapa MOXe YTBpAUTM NocTojare Kplierwa obaBesa Heke og CTpaHa.
CasjeT MuHncTapa he JOHOCUTK ofJTyKe:

a) npoctom BehrHOM, ako ce KpLuehwe ogHocu Ha Hacnos lI;

6) aBoTpehuHckOM BENMHOM, ako ce KpLuewe ogHocu Ha Hacnos lii;

L) jegHornacHo, ako ce kpllerwe ogHocu Ha Hacrios V.

2. CaBjeT MMHUCTapa MOXe KacHMuje NpocToM BERNMHOM JOHOCUTU OAJTYKY Aa OMo30BeE
Ou1no Kojy 0AnyKy yCBOjeHy npema oBoM YnaHy.

YnaH 92.

1. Ha 3axTjeB Heke CtpaHe CekpeTapwjata mnu PerynatopHor opb6opa, Casjet
MUHWUCTapa, Koju fjenyje jegHornacHo, Moxe YTBpPOUTM MNOCTOjake O030MIbHOI Wiv
yrMopHOr Kpwewa obaBe3a u3 oBor Cnopasyma Heke op CrpaHa, Te MoOxe
cycneHgoBatu ogpeheHa npaBa koja npowusunase u3 npumjeHe osor Cropasyma Ha
notnyHy CTpaHy, YKiby4dyjyhn cycneHsujy rmacaykor npaBa 1 UCKIbyder€e ca cacTaHaka
U MexaHu3Me Koju cy ytepheHn oBnum Crnopasymom.

2. CaBjeT MMHUCTapa MOXe KacHuje NpocToM BENMHOM Oany4nTu ga ono3oBe 6uno
KOjy OANyKy OOHEeCceHy nog oBum YnaHom.

YnaH 93.

Mpu ycBajary oanyka n3 YUnaHosa 91. n 92., CaBjeT MMHUcTapa Hehe y3eTun y 063up

rnac npegcrtaBHuka gate CtpaHe.

HACIOB VIl - TYMAYEHE
UnaH 94.

WHcTuTyumnje he Tymauutn cBaku M3pa3 uUnn Apyrn KOHUenT KopuwheH y oBOM
Cnopasymy koju npousunasm u3 3akoHa EBponcke 3ajegHuue y cknagy ca CyacKkoM
npakcom Cyna npasge wnum lNMpBocTeneHor cyaa Esponcke 3ajegHuue. Kag vm Huje Ha
pacnonarawy Tymadewe Tux cygosa, CagjeT muHucTapa he MM gatu cmjepHuue 3a
Tymayere oBor crnopasyma. CasjeT MUHMUCTapa Taj 3agatak Moxe genernpatn CranHoj
rpynu Ha BUCOKOM HMBOY. TakBe cMjepHuue Hehe npejyouuupat 61Mno Koje Tymadere
acquis communautairea og ctpaHe Cyga npaege wnu [pBocTeneHor cyga no Kojer
nohe y KacHujoj dhaau.

HACIOB IX - 3EMJIbE Y4YECHULIE N MOCMATPAYMU
YnaH 95.

Ha 3axtjeB ynyheH CasjeTy MuHWCTapa, cBaka [ApXaBa u4naHuua EBponcke
3ajegHynue Moxe OuTM kao YdyecHuua 3actyrybeHa y CaBjeTy MuHucTapa, CrtanHoj
rpynn Ha BWCOKOM HMBOY U PerynatopHom opbopy noa ycnosuma yTtepfeHum
UnaHoBuma 48., 54. n 59., n 6uhe joj go3BOIbLEHO Oa yvecTByje y pacnpaBama CasjeTa
MuHUcTapa, CtanHe rpyne Ha BUCOKOM HMBOY, PerynatopHor Tujena u ®opyma.

YnaHn 96.

1. Ha obpasnoxeHn 3axTjeB cycjegHe Tpehe 3emribe, CaBjeT MuMHUCTapa MOXe
jegHornacHo npuxeaTutM Ty 3emMiby kao [locmaTtpada. Ha 3axtjeB ynyheH CasjeTy
MUHMcTapa, Mongaeuja he 6utn npuxsaheHa kao NocmaTpay y poKy of LecT Mjeceum
oA Aatyma cTtynawa Ha cHary osor Cnopa3syma.

2. Tocmatpaun mory npucycTteoBatu cacTaHumma CasjeTa MuHucTapa, CranHe
rpyne Ha BUCOKOM HuBOY, PerynatopHor ogbopa un dopyma, 6e3 npaBa ydvewha y
anckycujama.

HACJOB X - BAXXEHE CIMTOPA3YMA
YnaH 97.

OBaj Cnopasym je 3akrbydYeH Ha nmepvod of [eceT roavHa of AaTyma H.eroBor
cTynawa Ha cHary. CaBjeT MuHWCTapa, MOXe jeQHOrnacHO OoAnyYvMTW Aa MPOAYKU



HEroBo Bakerwe. AKO Ce TakBa ogfiyka He goHece, Cnopasym ce MOXe HacTaBuUTh
npumjersuBatn mnamehy oHmx CTpaHa Koje cy rnacane y Mpuror NpoayXewy, nopg
YCNOBOM [a HUX0B Opoj M3HOCKM HajMawe Auje TpehuHe ykynHor 6poja CtpaHa
EHepreTcke 3ajegHuLe.
YnaH 98.
Csaka CtpaHa ce moxe noyhu us osor Cnopasyma, Tume wrto CekpeTtapujaTty ynyTu
obaBjeluTen€e LLECT Mjeceun yHanpujea.
YnaH 99.
Mo npuctynamwy Heke MNpuctynHe ctpaHe EBponckoj 3ajeaHnum, Ta cTpaHa noctaje
Y4yecHuua, kao wTo je To yTBpfheHo ynaHom 95.

HACJOB XI - PEBU3UJA U TIPUCTYNAHKE
Ynan 100.

CaBjeT MMHUCTapa MOXe je[HOrNTaCHOM OASTyKOM CBOjUX YJTAaHOBA:

(i) monyHnTn ogpenbe Hacnoea og | go VI,

(i) opnyunT ga vmnnemMeHTUpa Apyre aujenose acquis communautairea koju ce
ogHoce Ha MpexHy eHeprujy;

(iii) npowmnpntn oBaj Cnopasym Ha Opyre eHepreTcke Npov3BOAe U MPEHOCHUKE UIu
apyre 6UTHe MpexHe MHPPACTPYKTYpe;

(iv) carnacuTu ce ca npuctynawem Heke HoBe CTpaHe EHepreTckoj 3ajegHuLn.

HACJIOB XIlI - BABPLUHE U NMPEJIA3HE OOPEOBE
Ynan 101.

Bes ytnuaja Ha un. 102. n 103. ogpenbe oBor cnopasyma Hehe umatu ytuuaja Ha
npaBa u obaBe3e Koje nMpousunase M3 criopasyma Koje je Heka of YroBOpPHWUX CTpaHa
3aKkrbyymna npuje notTnucuBara OBOr criopasyma. Y Mjepu y Kojoj TU cropasymun HUCY
KoMnaTMbunHu ca OBMM cnopa3ymoM, YroBopHa cTpaHa he npefgy3etn cBe
ogrosapajyhe mjepe kako 6u enMMmuHucana cee ytpfeHe HeKOMNaTUBUNHOCTM 1 TO He
KacHuje of roavHy JaHa of faTyma CTynaksa Ha cHary OBor criopasyma.

Ynan 102.

Cee obaeese u3 osor Cnopasyma Hemajy yTuuaja Ha noctojehe npaeBHe obGaBese
CtpaHa notnucHuua Cnopasyma o ycnocTtaerbaky CsjeTcke TProBMHCKe opraHu3auuje
(WTO).

Unan 103.

OBaj Cnopasym Hehe yTuuatM HU Ha jegHy of obasesa u3 crnopasyma usmehy
EBponcke 3ajegHuLEe M HeHUX gpXaBa YnaHuua, ¢ jeaHe CTpaHe, U YroBopHe CTpaHe,
ca gpyre. Oaj Crnopasym Hehe yTuuatu HM Ha jegHy og obaBesa npeyseTux y
KOHTEKCTY nperosopa o npucTynaky EBponckoj yHuju.

Unan 104.

[o yceajawa [lpouegypanHor akta u3 unaHa 50., ATuHckm MemopaHgoym o

pasymujeBary u3 2003. roguHe’ yTBphuBahe pegocreen npeacjenasamsa.

3MeMOpaHﬂ,yM 0 pasymujeBakby O PervoHanHoMm TpXULITY eHepruje y jyrocTouHO]
EBponu n kerosoj nHTerpaumjy y yHyTpaluse TpXxuwTe eHepruje EBporicke 3ajegHue,
notnucaH y ATnHn 8. aeuembpa 2003. roguHe.

Ynan 105.

OBaj Cnopasym he ©6utn ogobpeH og CTpaHa y cknagy ca HMXOBUM MHTEPHUM
npouegypama.

OBaj Crnopasym he CcTynuTu Ha cHary npBOr JaHa Mjeceua Koju crnvjeau HakoH
Jatyma Ha Koju EBponcka 3ajegHuua v wecT YroBopHMX CTpaHa ynyTe obasjeluTere o
3aBpLUETKY npoueaype notpebHe y Ty CBpXY.

ObasjewTtere he 6utn npocnujeheHo reHepanHom cekpetapy Casjeta EBponcke
YHWje koa kora he ce oBaj Cnopasym 4yBaTtu.

AHEKC |



BPEMEHCKU PACMNMOPEA MMNINEMEHTAUUJE OUPEKTUBA

EBPOINCKE KOMUCWUJE BPOJ 2003/54 U1 2003/55, U YPELIBE

EBPOINCKE KOMUCUJE BPOJ 1228/2003, O[] 26. JYHA 2003.
rOAUHE

1. Y cknagy ca gowum ctaBoM 2. Te YUnaHom 24. osor Cnopasyma, cBaka YroBopHa
cTpaHa he, y poky oA OBaHaecT MjeceuM HakoH cTynawa Ha cHary osor Crnopasyma,
UMMIemMeHTupaTu:

(i) OnpektuBy EBponcke 3ajegnuue 2003/54/EC EBponckor napnameHTta n CasjeTa
oA 26. jyHa 2003. rogMHe O OMWTUM MNpaBuUnMMa YHyTpallHer TPXULTa enekTpuyHe
eHepruje;

(i) OmpekTtney EBponcke 3ajegHuue 2003/55/EC EBponckor napnameHta n CasjeTta
of 26. jyHa 2003. roguHe O OMWTUM MNpaBuSIMMa YHyTpallker TpXuwTa NpUpoaHOr
raca;

(iii) Ypenby Esponcke 3ajegHuue 1228/2003/EC Eponckor napnameHTta n CasjeTa
og 26. jyHa 2003. roguMHe O ycnoBuma MpuCTyna MpeXu MNpekorpaHuyHe pasmjeHe
enekTpu4He eHepruije.

2. CBaka YroBopHa cTpaHa Mopa ocurypaty Aa cy Kynuu Koju umajy npaso y cMUcHy
Ownpextuea Esponcke 3ajeaHuue 2003/54/EC n 2003/55/EC:

(i) og 1. jaHyapa 2008. roguHe, cBM Kynum Koju HUCY AOMahUHCTBA; a

(i) og 1. janyapa 2015. rognHe, cBM Kynuw.

AHEKC I

BPEMEHCKU PACNOPEA MMIMMIEMEHTALMUJE ACQUISA O
XMBOTHOJ CPEOUHU

1. Ceaka YroeopHa ctpaHa he nmnnemeHTtupatv OQupektuey CasjeTta 85/337/EEC of
27. jyHa 1985. rogmHe o oujeHun edekata ogpeheHnx jaBHNX U NPUBATHUX NpojekaTa Ha
XMBOTHY CpeauHy, Kako je oHa gonyhweHa [dupektuBom Casjeta 97/11/EC og 3. mapTta
1997. rognHe u Oupektnsom 2003/35/EC Esponckor napnameHta u Casjeta oa 26.
mMaja 2003. roguHe, oA cTynawa Ha cHary osor Cnopasyma.

2. Ceaka YrosopHa cTpaHa he nmnnemeHtupatu dupektusy Casjeta 1999/32/EC o
26. anpuna 1999. roguHe o cMakehy CyMMopHOr cagpxaja y oapeheHum TeuyHum
ropmeuma u gonyHcky Oupektuy 93/12/EEC po 31. geuembpa 2011. roguHe.

3. CBaka YroBopHa cTpaHa he nmnnemeHtupatn Oupektusy 2001/80/EC EBponckor
napnameHta u Casjeta op 23. oktobpa 2001. rognHe O oOrpaHuWyerwy emucuje
oapeheHux 3arafuBaya y Basfyxy M3 BenMKMX MOroHa 3a caropujeBawe no 31.
aeuembpa 2017. rogmHe.

4. Caka YroBopHa cTpaHa he nmnnemeHnTtnpati Ynan 4(2). Qupektne 79/409/EEC
CasjeTa og 2. anpuna 1979. roguHe o ovyBaky AMBILUX NTULA MO CTynakwy Ha cHary
osor Cnopasyma.

AHEKC Il

YnaH 81. Cnopasyma o EBponckoj 3ajegHuum

1. Cnepehe he 6uTtn 3abpareHO Kao HEKOMNATUOWHO ca 3ajeQHUYKUM TPXULITEM:
cBu cnopasymu usmehy npegyseha, ognyke u yapyxewa npegyseha u 3ajegHudke
npakce Koje Mory yTuuaTtu Ha TproeuHy nsamehy gpxkasa uynaHuua v Koje, Kao CBOj Lnib
unn edekat, UMajy cnpeyasare, orpaHnyaBarke unu pemehere KOHKypeHumje yHyTap
3ajegHVNYKOr TpXMLWTA, a NOCebHO OHe Koje:

(a) BMpEKTHO UNW MHAMPEKTHO YTBPHYjy KyNnoBHe Unu npogajHe umjeHe unm 6muno koje
ycrnose Tproeama;

(6) orpaHvnyaBajy uUnu KOHTPONWLLY MPOU3BOAHY, TPXKMULUTE, TEXHUYKM pPasBoj unu
WHBECTUUWjE;

(u) ovjene TpxMWTa UNKN n3Bope HabaBKe;



(o) npumjewyjy pasnuuMTe YCrioBe Ha €EKBMBANEHTHE TpaHCakuvje ca gpyrum
CTpaHama Yy TproBvHW, 4YnMe WX CTaBSbajy Yy nogpeheH nonoxaj y cMmucny
KOHKYPEHTHOCTU;

(e) 3akrbydyjy yroBope Koju Hanaxy Aa gpyre ctpaHe npuxsarte gogatHe obasese
KOje no CBOjOj NPUpoAM UnNu KkomepuumjanHoj ynotpebu Hemajy Bese ca npegMeToM TuX
yrosopa.

2. Caku yroBop unu oanyka koja je 3abparbeHa y cknagy ca OBMM unaHom 6uhe
ayTomaTtcku HeBaxeha.

3. Ogpenbe crasa 1 mory, MehyTum, 6UTK NpornaileHe HenpuXeaT/bUBUM Yy CryYajy:

- CBaKor cropasyma unu kateropuje cnopasyma nsmehy npeayseha,

- CBaKe oAnyke WUnu kaTteropuje oanyka yapyxewa npegyseha,

- CBake 3ajegHU4YKe Npakce unu KaTeropuje 3ajeaHn4YKMX npakcu,

Koje gonpuHoce noborbluaky Npou3BoaHe U ancTpmnbyumnje poba unu npomoumje
TEXHUYKOr UM EKOHOMCKOI HanpeTka, a Koje ncTtoBpeMeHo omoryhaeajy notpowadmma
npasunaH yamo y KOpUCcTu Koja u3 Tora HacTaje, a npu ToMm:

(a) He Hamehy gaTom npedysehy orpaHMdera kKoja HUCY HEOMXOAHAa 3a MoCcTU3are
TUX LUIbEBA;

(6) Tum npepysehuma npyxajy MOryhHOCT envMuHauMje KOHKypeHuuje y Besu ca
BUTHMM anjenomM NponsBoaa.

YnaH 82 Cnopasyma o EBponckoj 3ajeqHuum

Cgaka 3noynoTpeba of cTpaHe jegHor unum Buwe npegyseha goMyMHaHTHe nosvumje
YHYTap 3ajeqHWYKOr TPXMULUITa UK Yy HEeroBoM 3HaTHOM Aujeny Guhe sabpareHa kao
HekoMnaTMbunHa ca 3ajegHUYKUM TPXULUTEM Y MjEpPM Y KOjOj OHa MOXEe yTuuaTtu Ha
TProeuHy uamehy Apxasa YnaHvua.

Takea 3noynoTtpeba ce moxe, nocebHo, cacTojaTu of;

(a) AVPEKTHOT UM MHAMPEKTHOr HameTawa Hedep KYMOBHMX UNKN NpoaajHNX uvjeHa
UnNun gpyrux Hedpep ycrnosa TproBama;

(6) orpaHuyaBara nNPoOM3BOAHE, TPXULUTA WU TEXHUYKOr pasBoja Ha LTeTy
noTpoLuaya;

(4) npumjeHe pasnMUUTUX YycnoBa Ha €eKBMBANeEHTHE TpaHcakuuje ca Apyrum
TProBUHCKMM CTpaHama, YMMe UX CTaBiba Y KOHKYPEHTHO HEMOBOSbaH Monoxaj;

(n) 3akrbyumBarba yrosopa Koju cy npeamMeT npuxsaTara of Apyre cTpaHe AoAaTHUX
obaBe3a Koje, M0 CBOjOj NpMpoan uUnn npema komepumjanHoj ynotpebu, Hemajy Bese ca
npeameTom TUX yroBopa.

YnaH 86 (1) n (2) Cnopa3syma o EBponckoj 3ajegHuum

1. Y cnydajy jaBHux npegyseha v npegyseha kojuma ppxase unaHuue paajy
cneumjanHa Uy UCKIby4nBa npasa, gpXase YnaHuue Hehe cTaBuTU UNu oapXaBaTu Ha
CHa3n HujegHy Mjepy CynpoTHY NpaBwuivMMa CagpXaHuMm y OBOM crnopasymy, noce6Ho
npasunuma ytepheHum ynaHom 12. Te Yn. 81. go 89.

2. lpenyseha kojuma je NOBjepeHO npyxake ycryre o OornwTer €KOHOMCKOr
MHTepeca WUnun Koje umajy kapaktep NpuxodoBHOr MoHonona Gwuhe npeameT npaswna
cagpxaHux y oBom Cnopasymy, nocebHo npaBura O KOHKYpPEeHUMjU, y Mjepu y Kojoj
npumjeHa TakBuX NpasBuna He crpeyaBa obaBrbare, B0 3aKOHCKN UMW YUHEHWUYHO,
oapeheHnx 3agartaka Koju cy MM goguvjerbeHn. Pa3Boj TproBuHe He cMmuje OuTn norofeH
00 Mjepe y Kojoj bu To 6uno cynpoTHO MHTepecuMa 3ajegHuue.

UnaH 87. Cnopasyma o EBponckoj 3ajegHuum

1. UsyseB ako oBum CnopasymoM Huje apyraduvje ytBpheHo, csaka nomoh kojy aa
Heka JpxaBa 4dnaHuua, unu nomoh Koja ce npyxa nytem ApXaBHUX pecypca y buno
KOM 0OnuKy Koju pemeTu wnu npujetn ga he nopemMeTUTU KOHKYpeHUMWjy TUMe LTO
aBopusyje ogpeheHa npegyseha nnv npomseoany ogpehennx poba buhe, y mjepu y
KOjoj yTvde Ha TproBuHy uamely ApxaBa unaHvua, HekoMnatubunHa ca 3ajegHUYKUM
TPXULWTEM.

2. Cnepgehe he 6uTn kKOMNATUOUIHO ca 3ajeQHNYKUM TPXULLTEM:



(a) nomoh koja uMa couumjanHn kapakTep, gaTa UHOMBMAYaANHUM noTpolladymmMa, nog
yCrnoBOM fa ce Ta nomoh paje 6e3 guckpumuHauuvje y nornegy nopujekna Tux
npou3Boaa;

(6) nomoh pa ce nonpaBu LWTeTa uM3asBaHa MPUPOAHMM KaTacTpodama unu
n3yseTHUm gorahajuma;

(1) nomoh gaTa npuepean ogpehennx nogpydja CaBesHe Penybnuke Hbemauke koja
cy buna norofjeHa nogjenom Hbemauke, y Mjepu y kojoj je Ta noMoh noTpebHa kako 6u
ce HaJoKHaaWuNM eKOHOMCKU HeocTaun n3as3saHn noajernom.

3. Cnepehe ce moxe cMaTpaTy KOMNAaTUOUIHUM ca 3ajeQHUYKUM TPXULLTEM:

(a) nomoh npy NpoMouuju eKOHOMCKOr pa3Boja Mogpydja rgje je ctaHgaph KuBoTa
abHopMarHo HM3aK Unu rgje NocToju 03burbHa He3anocCneHoCT;

(6) nomoh npu npomMouMju peanusauunje BaXXHOr NMpojekTa o4 3ajeaHNYKOr eBporcKor
MHTEepeca unu pjelaBaky 036urbHor nopemehaja ekoHoMuje gpXkaBe YnaHuLe;

(u) nomoh npwu omoryhaBawy pasBoja ogpeheHe eKOHOMCKE aKTMBHOCTU WK
oapeheHnx eKoHOMCKMX noapydja, raje TakBa noMoh He yTuye HeraTMBHO Ha yCrnoBe
Tproeawa y Mjepu Koja je CynpoTHa 3ajeHUYKOM MHTEPECY;

(8) nomoh npu npomouwmjn KynType 1 ovyBawa Hacneha rgje Taksa nomoh He yTuye
Ha ycrnoBe TproBawa W KOHKypeHuujy y 3ajegHuun, y Mjepu Koja je cynpoTHa
3aje4HUYKOM NHTEepecCy;

(e) apyre kateropuje nomohu koje mory 6utn ytBpheHe oanykom CasjeTa JOHECEHOM
kBanudgukosaHoM BehnHoM Ha npegnor Komucuje.

AHEKC IV
AOOMNPUHOC Y BYLIETY

Crpane ot
EBporcka 3ajennuna 94.9 %
PenyGnuka Anbanuja 0,1 %
Peny6mnuka byrapcka 1 %
bocua n Xepuerosuna 0,3 %
Peny6mmka XpBaTcka 0,5 %
busma jyrocnaBencka PemyOmmka Makenonuja 0,1 %
Peny6mnuka L{pna ['opa 0,1 %
Pymynuja 2,1 %
Peny6nuka Cpbuja 0,7 %
Mucuja npuBpeMeHe yIpase YjeInmkbeHNX Hallkja Ha 0.1 %

KocoBy

YnaH 3
OBaj 3aKkoH cTyna Ha cHary ocMor AaHa of AaHa objaBrouBatrba y "CnyxbeHom nucty
Peny6nuke LipHe Mope".
CY-CK bpoj 559/5
Moaropuua, 26. oktobpa 2006. rognHe
YcTtaBoTBOpHa ckynwtuHa Peny6nuke LipHe MNope
MpencjeqHuk,
PaHko KpuBokanuh, c.p.






